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AHITIMMCKUA HA CLLEHE. CBOPHMK CLLEHAPMEB

«ﬂyXOBHCl}Z IHCU3HD pe6em<a NOJHOUEHHA JTUTUD moz&a, Koz0a on xcueem 6 mupe uepul,
CKA3KU, MY3blKU, ¢aﬂma3uu, meopuecmed. bes amozo on — BCZCyuteHHblLVL UusenoK ».

B.A. Cyxomnunckuti

Ponv meampanvioix nocmanosox 6 npouecce 00yuenus anzautiCKoMy A3biKy
mpyono nepeovenums. Mcxyccmeo meampa daem yuenukam we mojvko maxue
BAJICHBIE KAUeCMBd, KAK YBEPEeHHOCMb 6 cebe U yMeHue paccyicoams, HO U
cnocobcmeyemnpuodpemeniio HagvlKaKOILEKMUBH020 00WeHUsL, He0OX00UMO020
demsim 8 nociedyroueti 83pocioil Jcusnu. Teamp nomozaem 6ocnumamas 4y8cmeo
0MEemCcmeeHHOCU U CAMOCTOSIMENLLHOCTU U OJLAZONPUSIMCMBYEM Peatu3auul
UHOUBUOY AbHBIX CnocoOHOCmel Kaxcdozo. Ilepecusanue uepes uzpy peaivroi
deticmeumenvHoCmu Haodo.i20 0cmaesisem ciied e namsamu pebenka. leampanvroe
UCKYCCMBO paseusaem maxue meopuecKue xauecmea oemeil Kax GHUMAHue,
bviIcmpomy peaxkuyuu, HAX00UUBOCMb, AALMPYUCTNUYHOCTL, (AHMA3UN U
goobOpadcenue, NAACMuUKY meia u peus. /lemu npuyuaomcs k¥ OUCUUNIUHE U
camooucuyuniune; npPoucxooum Gopmuposanue 6Kyca, 60CNUMAanue 4yecmea
Mepwl, CNOCOOHOCMU AHATUSUPOBAMNH, A MAKICE 0A8aAmb 6ePHYIO 006EKMUBHYIO
OUEHKY CBOUM BOIMONICHOCMAM, HABLIKAM U CB0eMY MPYOY, NPOUCXOOUM
pacuupenue Kpyzo3opa, Komopoe obecneuusaem OONOIHUMEIbHbIE SHAHUS O
arcustu. Mot ybesxcoenot, umo ece demu 00CMOUHbL ANLIOOUCMEHMOB, NOIMOMY
PezYNAPHO CMABUM MeaAMmPAIbHble NOCMAHOBKU HA AHZIUUCKOM s3vike. Hawu
MUHU-CNEKMAKLU — MO He MOAbKO OOIbUOU NPA3OHUK OLSL €20 YUACTHUKOB, HO
U NPEKPACHAS BOSMONICHOCTL OJLsk POOUmMeell Yyeudemn pe3yivmamot 00yuenus
U, KoHeuno, nosood 0Jist zopdocmu 3a ceoezo pebenxa. Hecomnenno, obuenue na
AHZIULCKOM 80 8PeMsL PEenemuluil — Mo YHUKATbHASL A3bIKOBAS NPAKMUKA.
Mpuvt ysepenwvi, onvim yuacmus 6 meampaivHbvlX NOCMAHOBKAX HA AHZIUUCKOM
a3vike obszamenvno npuzooumcs. Ilpediazaem sawemy HUMAHUIO CUEHAPUU
NOCMAHOBOK HA AHZIUUCKOM SA3blKe, KOMopbvle ObLIl YCneuno anpoouposamvl
Ha WKOILHOU cuene. /lannvie cuenapuu eia0mcs adanmauueis NonYisapHolx
npoussedenuti demcxkou aumepamypol. Cuenapuu He uMerom 603PACMHbIX
ozpanuvenuti. Kaxcoviii yuumenv cam pewaem ¢ yuauwumucsa Kaxozo Kiacca
NOCMAsUmMy CNeKmaKivb, UCX00s U3 A3bIKOB0ZO YPOBHS CEOUX YUCHUKOB.
Bo3moorcio ucnonvzosanue cuenapues 8 pa3no8o3pPaAcmubLy epynnax.
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Beauty and the Beast

/Jleticmeyroujue auya:

Princess Beauty/ Princess

Nicy: Beauty's kind sister

Nick: A young strong peasant who meets Beauty
Fairy: Beauty's fairy godmother

Andres: A blind prince from a neighboring
kingdom

Janie: Nick's sister

Scribe: A royal servant

King: Beauty and Nicy's father

Nick's brothers and sisters: Peter, Cindy, Mandy, Sam
Peasants: Mary, Sarah

SCENE 1

B nonymome ¢pesi uzpaem na ckpunxe. Boitnocsm dexopauuu: 3amox u
Kkpecmosnckuil oom. Dest 6bixodum na cepeouny.

Fairy: Once upon a time there was a princess named Beauty who
was the most beautiful person in the kingdom. (svixodum Beauty)
Well, frankly speaking it was me who made her so beautiful. But it
was a big mistake, because she was very naughty and rude. She had
a sister called Nicy, who was very kind and gentle. (svixooum Nicy
Ha sadnem niame, ¢ KHuzou 6 pyKkax)

Let’s start our story (xzonaem 6 radowu u yxooum)

Mysvika. Ha cuene 2 kpecmosnku pabomatom cepnamu. Nicy yxooum,
Beauty evixooum na cepeduny

Sarah: Look! Isn't she the most beautiful girl you have ever seen?
Mary: She is perfect.

(The Princess notices them talking about her)

Princess: (Angry) What are you two staring at?

Mary: (Nervous) We were just,

Princess: (Ilepedpasnusaem) "You were just” what? Staring? Why
don't you go somewhere and mind your own business?

Sarah: Forgive us, Princess.
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Mary: We didn't mean to offend you. We are so sorry.

(Sarah and Mary ybezarom)

Princess: Yeah, we'll forgive this.

(Kuoaem xamenw ecned)

Ha! Got them.

(Laughs)

Scribe: (svixodum us samxa co ceumxom 6 pyxax) You mustn’t treat
the poor like that.

Princess: (svibusaem ceumox u3 pyx) 1 must! (Laughs)

(bpocaem ewe 00un Kamenn)

So, what is on my schedule today? Read me my schedule.

Scribe: Well, you have a hair appointment at 9, a dress fitting at 10, a,
Princess: Enough! I want to have a party instead. Go and arrange
it immediately.

Scribe knansemcs u yxooum

Nicy: (Enters) Hello, sister. How are you this fair day?

Princess: Are you really that nice or are you just pretending?
Nicy: What do you mean good sister?

Princess: You're always so sweet. Don't you ever get sick of being
sweet?

Nicy: (Laughs) Oh, sister, what are you talking about? You always
make me smile.

Princess: And you always make me sick. Let’s go and get ready for
the party.

Yxoosm. I[losensemcs pes

Fairy: Ahhh. Poor Nicy. She is so kind. I must do something for her.
How about a handsome prince?

(xnonaem 6 nadowin)

(Andres walks in. Stands proudly)

(Thinks)

But Beauty can steal him? Oh, I know.

I'll make him blind.

(Xnonaem 6 radowiu, npuny, 600um pyxamu, kax cienoi. Ceem zacrem)
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SCENE 2: Party

Topacecmeennas My3svika. 6bIx00Um Kopoib.
locmu ecmatom onst manua.

(Bce manuyiom 6 Mackapaonvix KOCmMiomax.
Koponv cudum na mpomne, psoom nucapo
noxkasvieaem Ha 20CMeil, Ymo-mo 2080PUM.
IIpunuecca ne manuyem, zpvisem cemeuxu y
CMeHKU)

Nicy: (llocie manua ¢ npunuyem) Why don’t you dance, sister.
Princess: I'm furious. The prince doesn’t notice me. Hasn't he seen
my absolute beauty?

Nicy: Well, Beauty. He's blind.

Princess: Blind? You mean he can't see?

Nicy: I'm afraid not. I'm sorry.

Princess: (Nervous) Then, then I'll talk to him.

Nicy: About what, I wonder? et 3a npuniiem

Princess: Oh, dear. What can we talk about? "What do you think
of my hair?" No, I can't say that. "What do you think of my dress?"
No, that won't work either. What shall I do?

Nicy: (IIpusooum Andres) Andres. This is my sister, Beauty.

(Andres  npomsizusaem  pyxy, umooOuvl
domponymucsi 0o auua npunueccol. Ona
UHCMUHKMUBHO OMKIOHSIMCS, NPOMsiZUsaen

emy pyxy)

Andres: (Ilenyem pyxy) 1t is a pleasure to

meet you.

Princess: Nice to meet you too.

(Silence)

Uh, so. How do you like me, I mean, how do you like?
Andres: The party?

Princess: Yes.

Andpres: 1t's wonderful. Especially the music. I love the music.
Nicy: Come, Andres. Let's have one more dance.
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Princess: (Cepoumo npogoxcaem ux 63215100M)

What a ... sister!. She is stealing my prince. I can't believe that. Well,
I'll show her. I'll...

(Fairy nosisasemcs. Kacaemcs npunuyeccor 6onuwebnol naioukou.
IIpunuyecca ne moaxcem nouweseaumovCs)

Princess: Hey! What have you just done?

Fairy:1'm your fairy godmother. I'm the one who made you beautiful
when you were a baby. Now I'm here to correct my error.
Princess: Error. That was no error.

Fairy: 1t was, Beauty. You may be lovely outside but you are ugly
inside.

Princess: How dare you call me ugly!

Fairy: You must stay ugly until you learn!

Zippidy , wippidy , mippidy, do. Let the beauty get away from you!

(Princess nadaem 6 06 MOpoOK, ceem zacHem)

IIpunuecca yxooum 3a Kyaucvl no0 NPUKpvlimuem 3anaseca, Ha Cueny
BbIHOCAM CMOJL, CMY.JIbsl, eularom nopmpem Beauty

SCENE 3

Ceem. 3a cmonom cudsm demu. Janie sapum cyn 6 yzay. Nick uunum
canoe.

Janie: Dinner is ready. Kids, go and wash your hands. You know the
rules. No washing. No dinner.

Jemu ybezarom moims pyxi.

(Princess BXOIUT B IOXMOTbBSIX)

Nick: Are you in trouble?

Princess: Yeah. Believe it or not, I am Princess Beauty.

(Nick cpaBHuBaeT nmpuHIecCcy ¢ TOPTPETOM)

Nick: You look nothing like her.

Princess: 1 know. My fairy godmother did this to me.

(Opem)

This isn't funny, fairy godmother. Turn me back now! No answer.
(Yemano) What shall I do?
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Bxoodsm demu

Cindy: (3ameuaem Princess) Who's this, Nick?

Mandy: Nick, is it your girlfriend?

Nick: This is a friend in need.

Sam: What's her name?

Princess: Beauty. My name is Beauty.

(/lemu xuxuxarom)

Peter: (noxasvieas na nopmpem) You are far from her.
Janie: Don't laugh. She may not be beautiful outside, but she must
be beautiful inside. That's the most important Beauty.
Princess: I'm afraid I'm ugly inside and out.

Janie: Don’t say that. Let’s have dinner. I‘ll get the soup.
Nick: And Beauty can help serve.

Princess: Serve?

Nick: Would you mind?

Princess: I've never served anyone.

Nick: This is a good time to start.

Princess: But I'm a princess. We don't serve.

Nick: Just try. I'll help you.

(laem eti mucku. Pazoaem odemsim noxcxu)
Cindy: 1 want Beauty to serve me.
(Princess 630vixaem u daem mucky Cindy)
Sam: | want Beauty to serve me too.
(Princess npomsizusaem mMucxky emy)

Peter: Me too.

Mandy: And me!

Princess pasdaem eoy.

Children: Thank you, Beauty.

Nick: (1o Princess) You see, it’s not too difficult to serve.
Princess: 1 feel so different.

Janie: Can you help me with the housework?

Princess: I'll try.
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Mysvika. Yoopra

Princess: No, this is great. I've never had this kind of fun. And I've
never been this tired.

Mandy: You're so beautiful!

Princess: (Bcmaem psidom ¢ nopmpemom) Not anymore.

Mandy: 1 can see it inside you.

Princess: (Hugs Mandy) Thank you.

Princess: My stupid fairy godmother did this to me. Correction:
My smart fairy godmother. She's made me like cleaning.

(Kpuuum eoobpascaemoii pee) It worked, fairy godmother. It worked!
I'm happy not being a beauty.

(Fairy nosiensiemcst)

Fairy: You called?

Princess: There you are! I should (o6aumaer ¢erw) Give you a big
hug.

Fairy: Well, this is certainly a change.

Nick: (¢pee) So, you mean she really is princess Beaty?

Fairy: Yes, she is.

Nick: 1 suppose you can change her back now.

Fairy: 1 can and I will.

Fairy: Here we go! Zippidy , wippidy , mippidy, do. Let the beauty
come again to you!

(Kacaercanpunnecco naysoukol. Mysbika. CBeTracHer. [losiBisieTcsa
npexxHsss Beauty)

SCENE 4

(Paszdaemcs cmyx 6 0eepv)
Janie: 1t's me, Nick. I've brought someone.
(Bxodsm Nicy, King, Andres)

Beauty: Sister! Father! Andres! I'm so glad
to see youl!

(Ilodbezaem u o6numaem ecex)
King: Beauty? Is it really you?
Nicy: I'm so glad you're safe.
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Beauty: 1 don't know what would have happened to me if it hadn't
been for Nick.

King: Nick?

Nick: (Knansemcs) Yes, your majesty.

King: So, let’s go home, daughter.

Mandy: Are you leaving us?

Sam: Please, don't go.

Nick: She must go. She's a princess.

Nicy: Father? Can't we let Beauty stay here?

King: My daughter? A peasant? Never.

Beauty: You could make him a prince, father.

Nick: Me?

Beauty: And then we could get married.

Nick and King: Married?

Kids: Hurray!

Nicy: 1 think it's a wonderful idea! It looks like we're going to
have a double wedding!

Myswvixka (/lee napvt manuyrom. Ilosiensemcsa Des u evimupaem
271430 NAAMOYKOM)

Fairy: Wasn't that a touching story? Oh, I'm sorry. I always cry
after a happy ending.

Obwutl noxkion
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Buratino

/eticmsyrouue ruua:
Buratino
Karlo

Juzeppe
Barabas

Arlekino
Alice
Bazilio
Durimar
Piero
Malvina
Artemon

Tortilla

SCENE 1
My3bika

Karlo: Hello! My name is Karlo. I'm very poor. I have a friend —
Juzeppe. (Boixooum /[3ysenne ¢ nosenom)

Juzeppe: Hi, Karlo. How are you?

Karlo: Not bad, not bad. And you?

Juzeppe: Fine, thank you. I have a present for you. Take this piece
of wood.

Karlo: What shall I do with it?

Juzeppe: You can make a puppet and teach it to dance. This puppet
will make you rich.

Karlo: OK. Thank you.

SCENE 2
My3bika

Kapno evieooum bypamumno.

Buratino: This is my head. These are my arms. These are my hands.
These are my legs. These are my feet. I can walk. I can jump. I can
run.
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Karlo: Bravo, Buratino. But look at your nose! It’s very long.
I'll cut it.

Buratino: No! I like my nose.

Karlo: OK. Now look at this book. It’s the ABC book.

Bypamuno pasensovieaem azoyxy, u3-3a KYauc 8biCOBbLBAIOMCL KY Kbl
u ckanoupyrom kpuuanxy ABC.

Buratino: I like it. But I can’t read.

Karlo: You must go to school. Go this way.

Buratino: Goodbye, father. I'll be back.

SCENE 3

Hzpaem mysvixa. Kyxaor npoxodsm no cuene. Kapabac bapabac
3asvieaem écex na npedcmasienue.

Barabas: Hurry up! The last show!

The best puppets! The funniest comedy!

Hurry up!

Buratino: 1 think school can wait a

little. (cadumcs 6 3an) Hush! The show

begins! Xzronaem ¢ nadowu

Bouixoodsm xyxaer. Ilecns u maneu,

You put your left hand in.

Arlekino: Hello. What a silly song!

I want to fight. Put your left hand in! (bvem naaxou no pyxam u
xoxouem)

Buratino: Stop it. You are a bad boy! It’s not funny!

Kyxnv pasbezaromces, noseaisiemcs bapabac.

Barabas: What! Who stopped my funny comedy? You, bad wooden
boy! I'll put you into the fire.

Buratino: No, you can’t do that.

Barabas: Why not?

Buratino: Because (wenuem na yxo)

Barabas: Oh, 1 give you money, go to your father and don’t let
anybody to touch the picture on the wall.

Buratino: Thank you. There must be a mystery (yxooum)
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Buixoosm Anuca u basunuo
Barabas (xomy u auce): Go and take my money back.

SCENE 4

Alice: Hello, nice boy!

Buratino: My name is Buratino.

Bazilio: Nice to meet you,
Buratino. I'm Bazilio. A blind cat.

And this is Alice.

Alice: We can show you a
wondereful field.

Buratino: What for?

Bazilio: You dig a hole in the field

Alice: and put your money into it

Bazilio: and in the morning you’'ll see
Alice: a tall, a huge big money tree
Buratino: 1 must tell father Karlo about it.
Alice: No, no we must hurry up.

Bazilio: Come on, come on. We must hurry.
3asodsm ezo 6 nec. Kpuuam Robbers! Hadesaiom emy meuox na 20108y,
npuss3vLIeaom K depesy u omoupaiom oenveu

SCENE 5

Bcempeuaiomes Aypumap u Kapabac bapabac (Mx nodcaywusaem
Ilvepo)

Barabas: Durimar, I have very good news. I know where the magic
door is. It’s in Karlo’s house.

Durimar: And 1 know where the golden key is. We must take it
from Tortilla.

Béezaiom Anuca u basunuo

Alice: Buratino is in the forest

Bazilio: Here is the money.

Barabas: Take it. And let’s hurry to the pond. We must take the
key.
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SCENE 6
My3bika

Malvina: Oh, Artemon, help him.

Artemon: What has happened to you?

Buratino: The robbers. They took all my money.

Malvina: 'm afraid, I'm afraid.

Béezaem Ilvepo

Piero: They were not robbers. They were your “friends” the cat and
the fox. I saw them. They work for Karabas Barabas.

Artemon: Karabas Barabas is a bad man. We ran away from him.
Malvina: We don’t want to work in his theatre.

Buratino: 1 know his secret. There is a magic door behind the
picture. And this picture is in my house.

Piero: And I know about the key. Tortilla has the golden key.
Buratino: Let’s hurry to the pond.

SCENE 7
My3bika

Bce ecmpeuatomcest y npyoda

Durimar: Give us the key, old turtle or we’ll kill all the frogs in
your pond!

Tortilla: No, never. You are bad people.

Barabas: Alice, Bazilio! Swim to Tortilla and take the key!

Alice: 1 can’t swim.

Bazilio: I'm afraid of water.

Tortilla: Buratino, you're a good boy and I want to give this key to
you and your friends. It’ll make you happy:.

Malvina: Artemon, take it. (Apmemon navieem 3a Kiouom.)
Barabas: No! Catch them!

Piero: No. We'll fight. Malvina, I can die, please, remember, I love
you.

Buratino: Stop talking, let’s fight!

My3asbika. Kuoaiomcs wuwxkamu, npubezaiom na nomousb 0CmaibHvle
KYKJbL, 37100€e6 Npo2zoHsIon.
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SCENE 8

Mysbika. [leuanvuviii Kapno cuoum u zoproem c /lcysenne.

Karlo: Where is Buratino? I can’t find him.

Juzeppe: Listen! I can hear him. He is coming with his friends.
Buratino: Father. Look! We have a golden key. Let’s open the magic
door.

Omxpoiearom 08epv KIOUOM.

Malvina: Oh! It’s a new theatre.
Piero: We can play here.
Arlekino: And we don’t have to fight! (svixudvisaem ceoro nanxy)

Karlo: You can go to school in the morning and play in the theatre
in the evening.

Bce: Hooray, hooray, we can learn and play!
My3bIKa. TaHell 1 ITOKJIOH.

MHTepHeT-n3paHne gns yuutens - http:/ /iyazyki.prosv.ru/ m



AHITIMMCKUA HA CLLEHE. CBOPHMUK CLLEHAPMEB

Chipolino

/leticmeyrowjue auya
Chipolino
Chipolone
Strawberry
Pear
Banana
Grapes
Cucumber
Cherry
Cherric
Lemon
Pumpkin
Tomato
Peas
Dog
Soldiers
Guards
SCENE 1

My3sbika. Poinounas niowaos. Ha cuene ppyxmolr u osouu
Strawberry: Come on! Come on! Fresh strawberries. Buy now and
enjoy your meal!

Pear: Pears, pears! The best pears!

Chipolone: Onion! Onion for your salad!

Banana: Bananas! Bananas! Buy our bananas!

Grapes: The freshest grapes! Don’t miss a chance!

Cucumber. Cucumbers! The best cucumbers!

Mya3abika. [lossrsaromcest epapunu 6UWNHU C BUULEHKOU

Cherry1: Let’s buy some bananas.

Cherry2: And some pears. (Buwenxe) And what do you want, my
dear?

Cherric: 1 don't want anything. I want to play with them. Why
must they work for you?
Cherry1: Nonsense! You can’t play with them!
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Cherry2: They are poor. And we are rich. We can’t work. They must
work for us.

Buwnu yxoosm.

Strawberry: Uh! Greedy countess!

Chipolino: (s6ezaem) Hush! Prince lemon is coming! (npsuemcs 3a
omua)

My3abika. [losensemcs npuny, Jlumon ¢ conoamamu

DpyxmoL xopom: Hooray for prince Lemon!

Lemon:Hello everybody! I'm prince Lemon. I rule this city. I'm the

best (@ppyxmor annodupyiom) (obpawasce k¥ ppyxmam) How is the
sale today?

Dpyxmuoe(xopom): Nice, your majesty!

Lemon: Are you happy to see me?

Dpyxmot(xopom): Yes, your majesty!

Lemon: Are you happy to give me all your money? Soldiers, take
their money!

Condamwt Hauunarm cooupams 0envei.

Chipolone: But our children have nothing to eat. Please, don’t take
all the money.

Lemon: What! You are not happy? You smell bad! It’s a crime!
Soldiers! Put him into prison!

Condamwt xeamarom Yunoanone.

Chipolino: No! Father! You are a bad prince!
Lemon: What did you say? You are a criminal, too! I'll catch you!

Xeamaem UYunoauro 3a 60Jl10Cbl, HauuHnaem niadxamno. Yunoanuno
eblpvleaemcs U y6ezaem.

Lemon: You made me cry! I'll catch you, bad boy! Tomorrow. Oh,
my eyes. [ need a doctor.

Jumon yxooum, Yunoauno 603epauiaemcs

Banana: That’s great!

Pear: You made him cry!

Strawberry: (nepeopasnusaem aumona) Oh, my eyes. I need a
doctor.
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Bce cmeromces.

Chipolino: Don’t laugh. My father is in prison. I must help him.
Strawberry: And we’ll help you. Let’s go and think of a plan.
Bce yxoodsm co cuenwi

SCENE 2

Myabika. Toikea éviinocum ceoil 0OMUK, BbIHOCSIM KYCM.

Pumpkin: My house is ready at last. It’s so small, but it’s cozy. I'm
happy to have my own house.

Chipolino: Hello, Mr Pumpkin. What a nice house!

Pumpkin: Thank you, Chipolino. You are a nice boy.

Béezaem eunozpao

Grapes: Hide! Quickly! Senior Tomato is coming here.

Pumpkin: Senior Tomato is our manager. He is very angry and
strict. Hide!

Totkea npsauemcs 6 domux. Yunonuno 3a Kycm.

Myssbika. [losensemcs cenvop Ilomudop ¢ cobaxoii.

Tomato: What is it? Nobody can build a house here. It is the land
of countess Cherries.

Cmyuumcs 6 00MUK.

Pumpkin: There is nobody here.

Tomato: Shut up! (cobake) Take him!

Dog: Yes, sir. Cobaxa svimackusaem Toiksy us domura

Tomato: A criminal! A thief! Soldiers! (IIpu6ezaiom numonwvt) Take
her to prison! (Twikey ysodsm)

Pumpkin: Why? I just wanted to have a house.

Tomato: And this will be a good house for my dog. Do you like it?
Dog: Yes, 1 do. Cobaxa kusaem u cadumcs y domuxa.

Buvibezaem Yunoauro

Chipolino: A robber!

Tomato: Shut up! Where? Where is a robber?

Qunoauno noxkasvieaem sepxano Ilomuodopy.
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Tomato: A criminal! I'll catch you!

Xeamaem Yunoauno sa 6010cvl, Hauunaem niaxamv. Hunoanuno
sbipbleaemcsi u ybezaem.

Tomato: Oh, my eyes! He made me cry! I'll catch you and put into
prison!

(cobaxe) Stay here and guard the house.

Dog: Yes, sir (Ilomudop yxooum)

Bwixoosm Yunoauno ¢ ppyxkmamu. (ozypeu, sunozpao, zpyiua)

Chipolino: 1 have a plan. (wenuemcs ¢ Opysvamu)

Cucumber: (nooxooum x cobaxe ¢ bymuoLikoi 6odvt) Do you want to
drink?

Dog: Yes, I do.

Cucumber: Here you are. (cobaxka 3acvinaem, ozypey, mauiem
opy3vam. Yunoaiumno ¢ 0py3vamu yHocsm 0OMuxK. )

Grapes: It was a nice plan.

Pear: Senior Tomato will be furious.

Chipolino: And now we must make up a plan how to help our friends
in prison.

Grapes: 1 know. Miss Cherric can help us to get the key. She is a
good girl and hates her aunts.

Mysbika. Illosensemcs Ilomudop u cordamol, Komopwvie 6edym
HECKOLbLKO apecmoB8anmuvlx osouwei (banam, molkey U 3eMISHUKY).
IHomuodop 3ameuaem, umo cobaxa cnum, a OMUKA Hem.

Tomato: nunaem cobaxy. You're a bad dog. Where is my house?
Robbers! Criminals everywhere!

Dog: But...

Tomato: Shut up! Take him to prison! (cordamot ysoosm cobaxy) 1
must report to countess Cherries about the criminals.

SCENE 3

My3sbika. Jamox epagunv suwen. Ipajunu uzparom 6 xapmol c
npunuem JTumonom. lopowex obmaxusaem ux seepom.
Bxoodum Buwenxa ¢ kHuzoi.

Cherry1: You're reading again!
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Cherry2: You mustn’t read. It’s bad for your health.

Cherry1: Peas, take the book from her! Now!

Topowex ombupaem xnuey.

Cherric: What shall I do then? I have no friends to play. I have no
toys.

Cherry2: Go and learn dancing. It’s beautiful.

Cherry1: No, go and learn table manners. It’s useful

Cherry2: A child must be graceful.

Cherry1: No, a child must have good manners.

Cherry2: Dancing! (tomaeT HOroii)

Cherry1: Manners! (Tomaer HOTOI)

Cherric:(B3abixaet) I'll go to the garden.

Lemon: Ladies! Forget it! Let’s play.

Béezaem Ilomudop.

Tomato: Criminals! Everywhere! It’s a rebellion! A revolution!
Ipadunu susacam.

Lemon: Stop crying. Make a report.

Tomato: We have a very dangerous criminal in our city. His name is
Chipolino. He made me cry. And he stole my dog-house.

Lemon: So what? Go and catch him!

Tomato: But

Lemon: He made me cry, too. Take my soldiers and catch him! Now!

Tomato: Yes, your majesty.
SCENE 4

Mysbika. Cao suwen (Buwenxa neuanvo 2ynsiem)
Cucumber: Hello, miss

Cherri: Hello, mister

Cucumber: Are you bored?

Cherri: 1 can’t talk to you. My aunts will be angry.
Cucumber: Then let’s just walk

Cherric: It isn't interesting

Cucumber: And aren’t you interested in a spy task?
Cherric: Secret?
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Cucumber: Yes. My friend Chipolino...

Cherric: That boy who made senior Tomato and prince Lemon cry?
Cucumber: Yes. We want to help our friends in prison.

Cherric: And what shall I do?

Cucumber: Try to take the prison key from senior Tomato.
Cherric: But how can I? I'm just a small cherry.

Cucumber: Please, try. (IIpssuemcs y Kynucot)

Tomato: Miss Cherric! Where are you? Go home. Quickly.
Cherric: Oh, I feel bad. (nadaem ¢ 06mopox)

Tomato: Help, help. Call for the doctor! (maxnousemcs nao
Buwenxoti, ona npsuem xiarou)

Iomuoop yobezaem. Iloka ezo nem, Buwenxa omoaem xnou Ozypuy.
Ilomudop eosspawaemcst co cmaxanom 6006,

Cherric: I'm better, thank you. Let’s go home.
SCENE 5

Myasbika. Oxpannuxu eedym 3saxarouennolx 6 miopvmy.(dunonone,
Toiksa, 3emnsnuuxa, banan, Cobaxa) Oxpannuxu wazaiom 600.b
miopomol, oxpansiom. Ilooxooum zpywa ¢ ¢haeiimoil.

Guard: Stop. Who is here?

Pear: 1 just want to play for you. (uzpaem na ¢retime, oxpannux
omenexaemcs, Yunoauno npoxooum 6 mwOpbMYy U 0C6000xCOaEM
Y3HUKOB)

Chipolone: Chipolino!

Chipolino: Father! (o6numaromcs)

Chipolone: Thank you, dear son. You're a brave boy:.

Chipolino: My friends helped me.

Bce y3nuxu: Thank you. We are free.

Bwibezaiom Bunozpao u Ozypey, u xeamaiom oxpaniuxa.

Guards: Help! Help!

IIpubezarom Ilomudop, JTumon u Buwnu. Bece 0pysvs okpyxrcarom ux.
Cobaxa pvruum na Ilomudopa. Buwenxa nepexooum na cmopomny
opya3ell.

Chipolino: You are the real criminals!
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Cucumber: Go away from our city!

Cherric: Or we'll put you into prison.

Ipagunu nadarom 6 06MOpOK.

Lemon: Soldiers!

CondamuL nepexoosm wa cmopony opy3ell.
Guards: We don’t want to work for you anymore!
Bce xopom: Go away! Go away!

Homuoop, Jlumon u Buwnu ybezarom nood ceucm u yuonioKamnbe
moanwl.

Chipolino: Now we are free!

Bce: Hooray!

My3sbika. TaHer u NoKJIOH.
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Cinderella

/leticmesyrouwjue auya
Cinderella
Father
Stepmother
Pageboy
Herold
King

Pam

Liz

Fairy
Queen
Prince

SCENE 1

(2 cmyna, memaa, n0OOHOC HA NUAHUHO, MAM e MYPAU HA NOOYuLeUKe)
My3bika

Ha cuene dpemnem nana 3oaywxu. 3onywra soumupaem notiv. Ilana
npocuinaemcs.

Cinderella: Good morning, Daddy, dear!

Father: Good morning, Cinderella. How are you today?
Cinderella: Fine, Daddy. And you?

Father: Oh, I'm OK, but, my child...

Cinderella: Yes, Daddy?

(Bxooum mauexa)

Stepmother: Cinderella, what are you doing? You're not working!
Father: But...

Stepmother: Work, girl, work. Tidy the room. Quickly, quickly!
Cinderella: Yes, stepmother.

Stepmother: And you Basil, what are you doing? Helping the girl?
Father: Oh, no...

Stepmother: My daughters are coming down.

(Bvixoosim cecmpwt.)
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Cinderella: Good morning, sisters.
Cecmpuol uznopupyrom 3o1ywKy, 00pauaomcs Kk mame.

Pam and Liz: Good morning, Mummy.

Stepmother: And how are you today, my dear?

Pam and Liz: Terrible, terrible.

Stepmother: Oh dear! Cinderellal Do something! ... Bazill Come
on! I need your help!

Mauexa u omey, yxoosm.

Liz: 1 have a headache. Cinderella! I want a cup of coffee.

3oaywra udem 3a Koge.

Pam: 1 want some milk.

Liz: Oh, my head.. Kpuuum edozouxy 3onywrxe. Coffee. Black. No
sugar.

Pam: ... and an apple

Cinderella: Yes, sisters. Coming.

3oaywra 6vix00uUm ¢ nOOHOCOM.

Liz: We are not hungry! Take it away!

3oaywra ynocum nooHoc.

Pam: Sweep the floor!

3onywrxa nauunaem noomemamn. Bbezaem mauexa, pasmaxusaem
NPULIAULCHUEM.

Stepmother: Girls, girls we are going to the ball! To the ball!!!
Ilokasvieaem um npuziauienue om Kopous:

Stepmother: This is the invitation from the king

Liz: We are going to the ball!!! To the King’s Palace!

Pam: To the ball!!l! To the ball!!!

Bepymcs 3a pyxu u xpyacamcs.

Cinderella: Can.. (cecmpvr ocmanasiusaiomcs, cmompsam Ha
3oaywxy) Can 1 go to the ball too?!

Liz and Pam (xopom): Of course, not!

Liz: You haven’t got a beautiful dress!
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Pam: You haven’t got beautiful shoes!

Stepmother: Besides, you have a lot of work to do! (npomsizusaem
cnucok sadanuii) You can’t go to the ball until you do this all.

Liz and Pam (xopom): You can’t go to the ball until you do this all.
Cécmpul cmeromes Hao 30aYyuKou

Mamwv u cécmpwvi yxoosm. Jluz noxasvieaem el S3vik.

SCENE 2

Cinderella: (vumaem cnucox) Wash the dishes, clean the rooms,
cook the dinner, wash the clothes... Oh, no. I can’t do all that.

S0AYywKa niavem.
My3abika. [lossrsemcs es u nax.

Fairy: Don’t be afraid. I'm your aunt, fairy. And this is my pupil.
Pageboy: Nice to meet you, Cinderella.

Fairy: But why are you crying?

Cinderella: Oh, dear fairy... I want to go to the ball. I want to see
the prince. ..but I have no dress, I have no shoes... And I have a lot
of work to do.

Pageboy: Please, Fairy, let us help her! She is so kind and pretty.
Cinderella: How can you help? Can you do magic?

Pageboy: No magic, just drills. I'm only a pupil. But I can do all
your work. (zabupaem cnucox u weabpy)

Cinderella: Oh, thank you!

Fairy: Don’t cry . I can help you! Close your eyes. One- two- three....
My3bika. Bauvaxusaem nanouxou, 3orywxa 6 niamve. Omxpoieaem
21a3a, KPYHCUMCSL.

Pageboy: You're so beautiful! I'm not a magician, I'm just learning.
But I have a present for you. (Ilpunocum myg.au)

Cinderella: Thank you, you are so kind! I'm happy now.

Fairy: The carriage is at the door. Run, my dear! (Boaywxa
cobupaemcs yxooums). But (3oaywxa obopauusaemcs) Remember,
at 12 o’clock you must be back here. Or the carriage, the dress and
shoes will disappear!!! Everything will disappear!
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Cinderella: Oh yes, yes. Thank you, thank you very much, Fairy!
Fairy: Bye, Cinderella. Have a good time. And remember — you
must be back at 12 o’clock!

My3ssbika. Des 3abupaem xaram 3oaywKu, NaANC OMOOBUZACT CMYAbSL
nasao, yxoosm.

SCENE 3

Myssbika. Cuena 6ana. Bxoosm cecmpol, mauexa, omeu, npumi,
erauiamai.

Herold: Their majesty, the King and the Queen!

My3abika. Bxodsm xopoaw ¢ koponesoti. [ocmu kiansromcs.

The King: Good evening Ladies and Gentlemen! Nice to see you!
locmu annooupyrom.

Queen: The ball is on, please dance and play!

King: Let’s have a lot of fun today!

Mya3sbika, maneu,/Mysvika mensemcs, 6ce CMOMPAM KAK BX00Um
3oaywra. [puzrywumos mysoiky Ha ciosa.

Queen (to the King): Who is that girl?

King: She is so nice and pretty...

Prince: You are so beautiful! I have never seen you before. May I

dance with you?
Cinderella: Yes.

My3sbika zpomko (Ilpuny u 3oaywxka manuyrom) Bnesanmno uacol
bvrom

IIpuznywums mysvixy
Cinderella: 1t’s 12 o’clock and I must run. Sorry. Goodbye, dear
Prince. I really must hurry!

(ybezaem, mepsiem mygenvky)

Prince: Where have you run, the dream of my heart? [ want to dance
with you all night!

(noonumaem mygenvky) I have only this shoe.
Tocmu pacxodsmes.

m MNMPOCBELLEHME - MHOCTpPaHHBbIE S3bIKM



AHITIMMCKUA HA CLLEHE. CBOPHMK CLLEHAPMEB

SCENE 4

My3bika. Ha cuene erawamau u npuny,. Illpuzaywumos my3sviky.
Herold: (vumaem yxasz) HEAR! HEAR! HEAR! We are looking for
a girl. She is very beautiful. She has got blue eyes and long hair. She
has lost her shoe at the ball. Every girl in the kingdom must try on
the shoe.

Hoym 6 san u npumepsirom myghenvky desouxam 6 3aue:

Herold: This is not your size.

Ha cuene nosisasiiomcest mauexa, ome, u cecmpot. Ome, cmagum eénepeo
cmyavs. Cecmpol cadsmcs.

Buiknrouums my3vixy.

Lis: I want to marry Prince.

Pam: 1 want to marry Prince, too.

Stepmother (omuy): My daughters must try the shoe on. Bazil,
hurry up, tell them to come in!

Father: Come in gentlemen!

Stepmother. Good morning, gentlemen! My daughters must try
the shoe on!

Jlouepu cadamcest u sbimsizusaiom Hozu, 4mooOvL NPUMEPUMs My @0
Pam: 1t’s too small.

Liz: 1t’s small for me, too.

Father: But we have one more daughter. Cinderella, come here,
please.

Prince: Please, take it. ([aem mygpenvky)

3oayuKa mepsiem mygenvky.

Prince (6 3an): This is her size, you see!

Cinderella: Yes, and 1 have another shoe. (Odesaem Opyeyro

mygenvky, copacvieaem xaiam u oONsmov 0KA3bleAeMCs 8 KPACUBOM
niamoe.)

Prince: 1 must take you to the palace!
Cinderella: I'm ready
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My3vika. Ha cueny svixoodsm ece zepou u noom 3axi0uuUmebHyo
NnecHr

We wish you a merry wedding

We wish you a merry wedding

We wish you a merry wedding
And long happy life!

Let’s all do a little clapping

Let’s all do a little clapping

Let’s all do a little clapping
And spread happy cheer!

Iloknon (kopoaw, Koposesa u erawamati, nax u es, mavexa, omey, u
cecmpbul, NPUHY, U 30IYUKA)
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Goldilocks

/leucmeyrouwue ruya
Tonounoxc (Goldilocks)
Baoywxa (Grandmother)
Hedywra (Grandfather)
Coobaxa

Ilemyx

3asay

Esxcuxu

benouku

Meoeseosv

Meoeeouua
Meoesesxconox

epesvs u kycmot

SCENE 1

My3bika

Grandmother: Hello. I'm grandmother.

Grandfather: Hello. I'm grandfather.

Grandmother: We have a granddaughter.

Grandfather: Her name is Goldilocks.

Kpuuam: Goldilocks! Goldilocks!

Goldilocks: Hello. I'm alittle girl. My name is Goldilocks. I'm eight.
Granny, Grandpa, Can I go for a walk?

Grandmother: OK. But don’t go to the forest

Grandfather: The bear family live there.

Gl. Ok. I'll take my dog. Bingo! Come here. IIpuberaer cobaxa.
Goodbye

Babywxa u dedywra yxodsm, npuxooum nemyx

My3bika

IIemyx: Where are you going?

Gl To the forest.

IIemyx: No, no, don’t go.

Cooaxa: Why?
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Ilemyx: Because of bears.
Gl I'm not afraid of bears. Goodbye.
Ilemyx: Bye.

SCENE 2
Jlec. Buixoosm depesvst u Kycmwi

Mya3sbika. [losasasaemcs 3asy,

Coobaxa: 1 can see an animal.

Gl Who are you?

3asay: I'm a hare. And who are you?

Gl. I'm Goldilocks and this is my friend Bingo.
Coo6axa: We are playing in the forest.

3asau: No. No. Don’t go. Bears live there.

Gl I'm not afraid of bears. Goodbye.

3asau: Good luck!

Mya3sbika. [10561510MCs eHCUK.

Coobaxa: 1 can see animals.

Gl Who are you?

Esxcurxu: We're hedgehogs. And who are you?
GIl. I'm Goldilocks and this is my friend Bingo.
Cooaxa: We are playing in the forest.
FEsxcux1: Don’t go there.

Escux2: The bear family live there.

Gl I'm not afraid of bears. Goodbye.

Esxcuxu: Good luck!

Mys3abika. [losensiomcs 6erouxu

Cobaxa: 1 can see animals.

Gl Who are you?

Beaxu: We're squirrels. And who are you?

Gl. I'm Goldilocks and this is my friend Bingo.
Coo6axa: We are playing in the forest.

Benxa 1: Don’t go there.

Benxa 2: The bear family live there.
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Gl I'm not afraid of bears. Goodbye.

Beaxu: Good luck!
Mysbika. laney ssepeii. /lexopayuu na oom.

SCENE 3

Coo6axa: Oh, this is a big house. Hioxaem. Yummy. Porridge!

Gl 1 like porridge. Oh! Three bowls. A big bowl. Yuck! A medium
bowl. Yuck! A small bowl. Oh. Yummy. Caedaem, yzouwaem cobaxy.
Coo6axa: Yummy. I like porridge.

Gl. Oh. Three chairs. A big chair. Ouch. A medium chair. Ouch. A
small chair. Aah! Tomaem cmynvuux.

Coobaxa: Look! Three beds. A big bed.

Gl No.

Coobaxa: A medium bed.

Gl No.

Coobaxa: A small bed.

Gl 1 like this bed. Jloxcumcs u 3acoinaem.

My3abika. [Ipuxoodsm medsedu

Ilana: Oh! My porridge!

Mawma: Oh! My porridge!

Meosesconox: Oh! Boo hoo! My porridge!

IIana: Oh! My chair!

Mawma: Oh! My chair!

Meoesesxconox: Oh! Boo hoo! My chair!

Ilana: Oh! My bed!

Mawma: Oh! My bed!

Meoeesxconox: Oh! Boo hoo! My bed! Aah! Who are you?!

Gl. Aah! Three bears!

Cooaxa: Woof! Woof! Run away!

Yoezarom.
Bce 3Bepu BoixozsaT: Don’t go to the forest alone!
My3sbika. [Toknon
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Help

/leticmeyrowjue auya

Storyteller

Mouse

Hedgehog

Racoon

Rabbit

Snake

Mouse: A story of friendship by Holly Keller.

Storyteller. Oh? Look at the mouse. What is he doing? You are
right. He is running, and look at his face. Does he look happy? You
are right. He looks scared but why? Oh, look at that. He put his
face under the leaves. Why? Let’s see.

One morning Hedgehog found Mouse covering himself with leaves.
Hedgehog: What are you doing?

Mouse: I'm hiding from Snake.

Hedgehog: From our friend Snake?

Mouse: Yes. Fox told Skunk and Skunk told me that snakes are very
dangerous to mice.

Hedgehog: That ssilly gossip. Snake will never hurt you. Come on.
We can walk together. You will be safe.

Storyteller: Mouse hesitated.

Hedgehog: 1 insist.

Storyteller: So, Mouse went along. Hedgehogs were talking about
little things but Mouse was worrying about Snake. He looked around
but not at his feet.

Mouse: Help.

Storyteller: Mouse fell down into a hole.

Hedgehog: You should be careful

Mouse: 1t s not funny. I've hurt my foot and I can’t get out.
Hedgehog: Are you sure?

Mouse: Yes

Hedgehog: Stay calm. We will get help.

Storyteller: Just then Racoon walked by:.
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Hedgehog: Mouse was scared of Snake and didn"t watch where he
was going and fell into a hole. He cant get out. Can you help?
Storyteller: But Racoon couldn’t help.

Racoon: 1t is too dark. There might be spiders.

Storyteller: Rabbit came along. Hedgehogs told him about Mouse
and Snake.

Hedgehog: You know how to go down holes.

Rabbit. Hello Mouse. It's too deep and the walls are too straight. I
can t hop out.

Storyteller: Mouse started to cry.

Snake: Shhhhhhhhhhh

Snake: What's going on?

Rabbit: Mouse fell into a hole.

Racoon: He hurt his foot.

Hedgehog: He can't get out. We don 't how to help him.

Snake: 1 can go down. No problem.

Racoon: No. That’s not a good idea.

Hedgehog: Not at all

Rabbit: You know, Snake, Mouse is afraid of you.

Snake: 1 will help Mouse. Someone get me a stick. Tie my tail around
it. Now watch.

Storyteller- When Mouse saw a stick, he grabbed it. Snake began
to climb the tree and Mouse

came up.

Racoon: Snake saved you.

Hedgehog: He did

Rabbit: He helped you

Mouse: 1" mvery sorry. Thank

you very much. You are a good

friend.
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New Little Pigs

/leticmeyrowjue auya
Aemop 1, 2
IHlopocsama

Boax

Kpacnas manouxa

Aemop 1: The animal I really dig,
Above all others is the pig.

Aemop 2: Pigs are noble. Pigs are clever,
Pigs are funny.

Aemop 1: However,

Now and then, to break this rule,

One meets a pig who is a fool.

Aemop 2: What, for example, would you say, (7 nopocenox evirocum
C80U 0OMUK)

If walking in the woods one day,

And right in front of you, you saw

A pig who built his house of STRAW ?

Mysbika. “We No Speak Americano” nopocenox-1, on manuyyem
8 HAYWHUKAX U C NIAEePOM U YUNCAMU.

Mysbika. “Who let the dogs out” llossisemcs 601K, NOPOCEHOK
POHSEM YUNCHL U NPSIUEMCSL 8 OOIMUK
Aemop 1: The Wolf who saw it licked his lips,
Bouax: "l see the pig has had his crisps.”
"Little pig, little pig, let me come in!"
Ilopocenox1: "No, no, by the hairs on my chinny-chin-chin I'll not
let you in!"
Boax: "Then I'll huff and I'll puff and I'll blow your house in!"
Aemop2: The little pig began to pray,
My3bIKa. OPOCEHOK MOJUMCS
But Wolfie blew his house away.
(36yx sempa)
Bemep ynocum odomux. Ou ocmaemcs na yauue pacmepsinHuuLil U

m MNMPOCBELLEHME - MHOCTpPaHHBbIE S3bIKM



AHITIMMCKUA HA CLLEHE. CBOPHMK CLLEHAPMEB

UCNY2AHHDBLU.

Boax:"Bacon, pork and ham!

Oh, what a lucky Wolf I am!"

Mysbika. “Ilike to move it” 3azonsem nopocenxa 3a npasyio Kyaucy,
o0esaem nepsyio nooYyuKy

Bmopoii nopocenox svinocum ce0il 0OMUK U3 160U KYAUCDL

Boax ebixodum, nomupast #cusom u HemHnozo noKauusasico.

Aemop2: Wolf wandered on, a little bloated.

Surprise, surprise, for soon he noted

Aemop1: Another little house for pigs,

And this one had been built of TWIGS!

Myssbika. “My Heart Will Go On” I[lopocenokx nosum 6abouex
CauKoMm, 3ameuaem 0aKa, NPAUEmcs

Bouax: "Little pig, little pig, let me come in!"

Iopocenox?2: "No, no, by the hairs on my chinny-chin-chin!"
Boax: "Then I'll huff and I'll puff and I'll blow your house in!"
"Okay, here we go!"

Aemop1: And he began to blow and blow

(38yx sempa).

Bemep ynocum domux

The little pig began to squeal.

Hopocenox 2: "Oh Wolfie, you've had one meal!

Why can't we talk and make a deal?»

npeonazaem oenveu

Boax: "Not on your nelly!" omb6upaem denveu

Mysbika. “Alors on Danse” 3azonsem nopocenxa sa 1e6yio Kyaucy,
o0esaem 6mopyo NOOYUKY

Aemop2: And soon the pig was in his belly.

Tpemuii nopocenox GblHOCUM C0LL OOMUK, Ue20-M0O MACMEPUM PAOOM
Boax evixooum, nomupaem xcusom.

Boax: "Two juicy little pigs! Hooray!

Of course I have a lucky day!"

3ameuaem 3-uil domux
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Mysbika. “Pink Panther” Boix nooxkpadvieaemcs k mpemvemy
OOMUKY, NOPOCEHOK NPAUECSL

Iopocenox 3: "You'll not get me!"

Boax: "I'll blow you down!"

Hopocenox 3: "You'll need a lot of puff,

And I don't think you have enough."

Aemop2: Wolf huffed and puffed and blew and blew.
(36yx sempa) Bemep nodbezaem u ybezaem.

The house stayed as good as new.

Boax: "I'll come again at night

And blow you up with dynamite!"

Boax yxooum.

ITopocenox 3: "You brute! I might have known!"
Aemop1: Then, picking up the telephone,

He dialed as quickly as he could

The number of red Riding Hood.

(38yx navopa nomepa u menoous “Lady in Red”)
Kpacnasa wmanouxa: "Hello, who's speaking? Who?
Oh, Piggy, how do you do?"

Ilopocenox 3: "l need your help, Miss

Riding Hood!

Oh help me, please! D’you think you

could?”

Kpacnasa wmanouxa: "I'll try of course,”

"What's on your mind...?"

ITopocenox 3: "A Wolf!"

"I know you met the wolves before,

And now I've got one at my door!"

Kpacnas manouxa: "My darling Pig, my

sweet,

That's something really up my street.

I've just begun to wash my hair.

But when it's dry, I'll be right there."
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Aemop1: A little later, through the wood,

Came very brave Miss Riding Hood.

Mysbika. “Crazy Girl” Kpacnas wanouxa uoem x 0omuxy nopocenxa
Boax nosiesiemcs us nesoil Kyaucol u 3noeewe cmompum na Kpacuyro
IHlanouxy.

Aemop2: The Wolf stood there, eyes ablaze,

And yellow, like mayonnaise.

Kpacnas wanouxa docmaem nucmoJsiem u ueiumcs 8 80JKd.
Aemop1: Once more the maiden's eyelid blasted.

She draws the pistol from her basket.

Once more she hits the vital spot,

(38yx evicmpena) Boax nadaem 3a xkynucoL.

And kills him with a single shot.

Aemop2: Pig, coming from the house, stood And cried,
ITopocenox 3: "Well done, Miss Riding Hood!"

Buwibezarom ece nopocsima u Kpacuas wanouxka cmano8smcsi 8 uenmpe
Cuenbl

Aemop1: That was of course the happy end

All pigs alive and wolf is dead.

Mysbika. ("Dabadabiabo”) Ob6uwuii noxion /Kp Illanouxa u 3
nopocenox, 1 u 2 nopocama, asmopot, 604K u semep,/
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Peggy the Tiny Pirate

/leticmeyrowjue auya

Peggy (ecau znasnvlil 2epoil — MAIbUUK, MO MEHEeM UM Ha Mydcckoe. Ecau
0151 00H020 uenosexa cio8 MH020, Mo oeidaem

08YX 2]1ABHLIX 2eP0ea)

Scummy

Pirates: Sue, Scummy, Bob (no

He0OX00UMOCTU MONCHO YBEAUUUMD KOJUUECTNEO

nupamoes)

Captains: Soggy, Sludge

Grunt (cmapviii MOpSIK)

Crab

Mermaid (s)

3ByunT Beceaast My3bika. [lupamuot 6ecsmcs. Bxooum Ilszzu.
Peggy (6 3an): Hi, I'm Peggy. Peggy the... Well, I don't have a true
pirate name yet.

Scummy (Ilszzu): Sure you do. It's Peggy the Tiny Pirate. (Bce
CMEMmMCs)

Pirate Bob: Yes, and Peggy the week Pirate. (ezo sanam, cmex)
Pirate Sue: And Peggy the baby pirate. (nycmvuuxa)

Oxpyacarom Ilszeu u Opasnsm

Pirates: Tiny! Baby! Tiny! Baby! Tiny! Baby!

Peggy (svipvieaemcs us xpyza); I'm so tired of your jokes. Anyway,
Today is my big day. I'm going to become a pirate. It’s great to be a
pirate!

My3abika. Taney, nupamos
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Peggy: 1 know I'll make a great pirate.

Scummy: No way! Pirates have to be big.

Pirate Bob: Pirates have to be strong.

Pirate Sue: Pirates have to be bad. (depzaem I[lszzu 3a 6onocot)
Bxodam xanumanot (nod 600pyio my3vixy)

Captain Soggy: We need two crews for a treasure run to Spain.
Captain Sludge (Ons Scummy): Line them up!

Scummy: Line up!

(Ilupamvr cmposimcsi, [1azeu noimaemcst BMUCHYMbCSL 8 CMPOLL, HO ee
BLIMANKUBAIOM,)

Captain Soggy: 1 get first pick. I'll take Bob the Brave.

(Bob padocmno ecmaem 3a kanumanom)

Captain Sludge: 1'l] take Sue the Smelly.

Captain Soggy: You're my ship.

Captain Sludge: You're my ship.

(KanumaoL N0 ouepeodu 8bL3vbI8AION 6CEX)

Captain Soggy: And I'll take Scummy. (Cxammu noxasvieaem Ilszzu
S3bIK)

Captain Sludge: That'’s all. (yeodsm nupamos co cuenwt)
Peggy: Wait! What about me?!

(Cxammu obopauusaemcs)

Scummy: No way, shrimp.

(Ils22u cadumcs na cueny, paccmpoennast)

Peggy: Damn it! I'll never be a pirate. (ni1auem)

(6xodum Ipanm)

Grunt: What's this boo-hoo I hear?

Peggy: No one wants me to be a pirate. They think I'm too week.
Grunt: Do they?

Peggy: They laughed at me and said I'd be afraid. I'm not afraid of
anything. And I'm not crying. (Buimupaem cieswt)

Grunt: You're not week at all you know.

Peggy: What? Can't you see me? I'm tiny and I'm a girl.

Grunt: You're bigger than any pirate I know.
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Peggy: What do you mean?
Grunt: Give it time, Peggy and you'll see. Your moment will come.
yxooum

now! (npwizaem, ycnoxausaemcs) (epycmmno) I'll never be a pirate.
(yxooum)

SCENE 2

(My3viKa, dekopauus mope, 6blx005m KAnumarn ¢ nUpamamii ha cuene,
Ha 3a0HeM NIAHe NPAUENMC MOHCMD )

Captain Soggy: It’s my birthday today!

Pirate 3: Again?! You had your birthday last week!

Pirate Bob: Ok, he is the captain, he can do what he wants.
Captain Soggy: Come on! Let’s have a party!

(Ilupamuot svtnoCcaM KOPOOKY C Yy20U,eHUSAMU)

Pirates (noom): Happy birthday to you... Happy birthday, captain
Soggy, happy birthday to you!

Becenasi mysvika (6ce edsm uuncol, woKoAAOKU, NbIOM AUMOHAO)

Pirate 4: What shall we do with the wrappers?

Scummy: We throw them into the sea. (6pocaem ¢panmux 3a 6opm)
Pirates (xopom): Into the sealll

Pirate 5: We always throw rubbish into the seal

(wevipsitom 6ce ynaxosku za bopm, nonadairom OymolLiKoU 6 MOHCMPA,
0MEOPAUUBAIOMCS, MOHCMP ZPO3UM KYLAKOM)

Poviuanue moncmpa

Pirate 6: Captain, 1 hear something. (sce sepmam zonoeoii, cnosa
pvluanue)

Scummy: Can you hear that? I'm scared!

Captain Soggy: Look! There! It’s ...

All Pirates: Sea Monster!!!

Tpesoocnas mysvika, NAHUKA, MOHCMP 00853bl8ACM BCEX BEPEBKOU U
mauwum 3a Kyaucot, CKammu cnacaemcs)

All Pirates: Help! Help!

Sea Monster: 1 got them all!
(Ceem z2acuem, Hcymxuil cmex)
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SCENE 3

Ha cuene Ilszzu, sbezaem Cramu.

Scummy: Ahh! The horror! The horror!

Peggy: What is it, Scummy?

Scummy: The sea monster! It took all the pirates!

Peggy: What?

Scummy (meonenno): The sea monster! It took all the pirates!
Peggy: What are you going to do?

Scummy: What can we do?

Peggy: You can't give up. We must save them.

Scummy: Sorry, but I'm not going there again. I don’t want to see
that monster again.

Peggy: You're like a chicken!

Scummy: What did you say?

Peggy: Chicken! (nzob6pazkaer kypuiy) Kymgax-rax-tax!
Scummy: I'm not a chicken. Let’s go and find the monster.
Peggy: Come on! Let’s save the pirates! (¥Yxoasar)

Mysvika na cmeny dexopauuii (mope)
SCENE 4

IleuansHasa myssika. Ha cuene cuoumxpab. Bxoosim Ilszeuu Cxammu)
Peggy: How do we find the sea monster?
Scummy: Look! There’s a crab. Let’s ask him.
Peggy: Do you know where the sea monster lives?
Crab: 1 don’t know.

Peggy: Do you know anybody

who knows where the sea monster

lives?

Crab: 1 don’t know.

Scummy: Have you ever seen the

sea monster?

Crab: 1 don’t know.

Scummy: Come on! Do you know

anything?!
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Crab: 1 don’t know.

Peggy: He's just stupid! (swxooum pycanxa) Look! There's a
mermaid. Let’s ask her.

Ilooxo0sim x pycanxe

Peggy: Do you know where the sea monster lives?

Mermaid: Why? The sea monster hates pirates. They put the litter
into the sea and destroy our home. You’'d better go away.

Scummy: Good idea. Let’s go home!

Peggy: No! We must save the pirates. Can you show us the way?

(paszdaemcs pvruanue)
Mermaid: 1t’s coming here. Goodbye and good luck!
(pycanxa yxooum, cnosa pazoaemcs poluanue)

Scummy: Ahh! Run! (Cxammu s yacace y6ezaem 3a xyaucot)
Peggy: Come on, sea monster! I'm ready for you!

Sea Monster: (pviuanue s3a kyaucamu) You'd better run before I eat
you.

Peggy: I'm not afraid of you. I have to talk to you.

(nosieusiemcst MOHCMp, npuodepicusaem pyxKy, 6 KOmopou mopuum
nanika)

Sea Monster:- Who are you?

Peggy: I'm Peggy. Hey! (sudum nanxy) What is it in your arm?
Does it hurt?

Sea Monster: Yes, it’s terrible!

Peggy: 1 can help you. (swimumaem nanky, nepessisviéaem ceoell
kocoinkoti) That's better?

Sea Monster: Yes. Thank you. What do you want from me?
Peggy: Set the pirates free. Please.

Sea Monster: 1 can't do that.

Peggy: Why not?

Sea Monster: Look! (noxasvieaem na mycop) They have made a
garbage dump of the sea.

Peggy: Will you let them go if they put the litter away?

Sea Monster: Agreed. (nowcumarom pyxu) Pirates! (xaonaem ¢
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1a00wu, 8bIX00sIM NUPAMbL)

All Pirates: Thank you, Peggy! You saved us!

(nosiersiemcs Cxkammu.)

Scummy: Yes, Captain. We saved you.

Sea Monster:Really? Youran likea chicken. (nupamuot usobpasxcaiom
Kypuuy)

(moncmp npomsizueaem Ilazeu mewox 0st mycopa)

Peggy: Well, now let’s pick up all the litter you've made.

Sea Monster: and promise not to litter again.

All Pirates: We promise!

Captain Soggy: Come on, pirates! Quickly! Tidy it up!
duepruuHas Mmyabika (I15zzu depocum 60abot MeULoK, 6ce coduUpaiom
MYcop)

Sea Monster: Good-bye Peggy the Pirate. You're a good girl. I wish
all pirates were like you. (Ilupamam) You are free. Go home.

All Pirates: Hooray! Good bye, sea monster!

(Moncmp yxooum, nupamot epebym, 8binaAbl8as HA NOBEPXHOCTD)
Captain Soggy: Line up! (nupamv. cmpossmcs) Thank you, Peggy.
Now you are a pirate. Peggy the Brave. And you are on my ship.
All Pirates: Hip-hip-hurray! Hip-hip-hurray! Hip-hip-hurray!
Peggy: Thank you all.

Grunt. Congratulations, Peggy. I've said, you're bigger than any
pirate I know.

My3bIKa, TOKJIOH
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Peter Pan

/leticmeyrowjue auya
Narrator 1
Narrator 2

Peter Pan

Wendy
John

Michael

Tinker Bell

Boy 1 (Nibs)

Boy 2 (Tootles)
Boy 3 (Curly)
Boy 4 (Slightly)
Captain Hook
Pirate 1 (Smee)
Pirate 2 (Starkey)
Indian Chief
Tiger Lily

Mrs. Darling

Narrator 1:

The Darlings lived in London. There was Mr. and Mrs. Darling.
There were the three Darling children: Wendy, John and Michael.
They were the happiest family in London — until Peter Pan came.

Wendy: 1 think Peter came into the nursery again last night, Mother.
Mrs. Darling: Peter? Who is Peter?

John: He is a little boy, like me. But he is not from London. He is
from Neverland!

Michael: He takes us there in our dreams!

Mprs. Darling: Don’t be silly, children. No one can come into the
house without knocking.

Wendy: 1 think he comes in through the window.
John: Yes, Peter can fly!
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Mrs. Darling: That’s enough now, children. Be good and go to sleep
quickly.

Children: Good night, Mummy:.

Narrator 2: But Mrs. Darling saw Peter Pan, too. One night the
room was warm and she quickly fell asleep. She dreamt that a boy
called Peter was playing with the children in the magical Neverland.
As she slept, the window opened and Peter flew through it. Mrs.
Darling shouted and Peter tried to fly back out of the window, but
when he tried to escape Mrs. Darling stole his shadow. She hid his
shadow in her drawer.

Narrator 1: The other evening, when the children were going to
bed, Peter Pan suddenly appeared

Peter Pan: Help me find my shadow, Tinker Bell! It’s somewhere
in this room.

Tinker Bell: Look! Here it is. But it

won’t go back on!

Wendy: Peter! Are you Peter Pan?

Peter: Yes. What is your name?

Wendy: Wendy Darling. Why are

you crying?

Peter: 1 can’t get my shadow to stick

on! And anyway, I wasn’t crying!

Wendy: I'll sew your shadow back on for you. There!

How old are you?

Peter: 1 don’t know. But I'm quite young. I ran away the day I was
born. I didn’t want to grow up, you see. So, I went to live with the
fairies.

Wendy: Oh! Is that a real fairy?

Tinker Bell: Yes, my name’s Tinker Bell. We live in the Neverland
with the Lost Boys.

Peter: They are boys who were lost when they were babies, so they
don’t have mothers.

Wendy: Oh, poor boys!
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Tinker Bell: Yes, they are!

Peter: 1 know! Why don’t you fly to the Neverland with me and be
a mother to the Lost Boys?

Wendy: 1 can’t. I can’t leave John and Michael, and anyway, I can’t
fly!

Tinker Bell: 1t’s easy!

Peter: T'll teach you. Just think lovely thoughts and they will lift
you up.

John: Wow! Great!

Michael: This is such fun!

Peter: Let’s go to the Neverland!

Narrator 2: The four children flew out of the window. When Mr.
and Mrs. Darling came home, there three beautiful children were
gone.

Peter: Welcome to the Neverland!

Boys: 1t’s Peter. Peter is home!

Peter: Hello, boys! I'm back, and
I have a mother for you alll Her
name is Wendy.

Boys: Oh, Wendy, please be our
mother!

Wendy: But I'm only a little girl! I don’t know how to be a mother.

Tinker Bell: 1t doesn’t matter. You are kind and gentle, and you
will love them. That’s all they need.

Wendy: Very well. I'll try my best.
Boys: Oh, thank you, Wendy!
Peter: Now we must make three new doors for the underground
house!
John: Why can’t we all use the same door?
Nibs: We all have our own doors because we are all different sizes!
Curly: Our doors are just the right size for each of us!
John: An underground house, with my own door!
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Michael. The Neverland is wonderful! But we can always go home,
can’t we?

Wendy: Of course! Mother will always leave the window open for
us.

Narrator 1: Wendy knew that her mother would never forget her,
and that she would always love her. After all, there is nothing than
a mother’s love.

Starkey: Yes, captain!

Hook: Now T'll find Peter Pan! Ha ha! Here’s Peter’s medicine! 1
will poison it! Ha ha hal

Peter: Who is it?

Tinker Bell. 1t's Tinker Bell! Quickly, Peter! The pirates took
Wendy and the boys!

Peter: Oh, no! I must save them! Poor Wendy. I'll take my medicine
to make her happy!

Tinker Bell: Don’t take it!

Peter: What'’s the matter? Why did you do that?

Tinker Bell: It was poisoned, Peter.

Peter: Oh, thank you! You saved me! Now we must rescue Wendy!
Narrator 2: The children were in trouble on the pirates’ ship.
Hook: Now it’s time for the boys to walk the plank!

Wendy: No! Let us go!

Hook: Tie her to the mast!

Starkey: Yes, captain!

Smee: Say goodbyeto your mother,

boys!

Starkey: Listen! What's that

noise”?

Nibs: 1t’s Peter!

Peter: Let’s kill the pirates, boys!

Goodbye, Hook!

Michael: The ship is ours!
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John: We are the sailors now!

Wendy: Can the ship take us back to London?
Peter: No. It will be quicker to fly.

Wendy: 1 think it’s time to go home.

Narrator 1: Peter wasn’t happy. He didn’t want Wendy to go home.
He knew that she would grow up, and that made him sad. He wanted
Wendy to be a child forever, just like him.

Narrator 2: The children flew to London. Peter and Tinker Bell
reached the Darling’s house first.

Peter: Look! It’s Wendy’s mother. She’s crying]!
Tinker Bell: Peter! Don’t be so sad.

Peter: Oh, all right. Come on, Tink.

Michael: 1 think I know this place.

John: Of course, you do, silly. There’s your own bed.

Wendy: Listen! Mother is coming. Let’s get into bed as if we had
never been away.

Mrs. Darling: Oh! George!

Narrator 1: Of course, that’s not the end of the story. Mr. and
Mrs. Darling adopted the Lost boys and everyone was happy. The
children grew up. One day, Wendy got married and had a little girl
of her own. Her name was Jane, and Wendy loved her very much.
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Alice

/leticmeytouwjue auya
Storyteller
Alice

Rabbit
Cheshire Cat
March Hare
Hatter
Queen

Mock Turtle
Jack 1

Edith

Storyteller: Alice and Edith were sitting in the sun,
But Alice was bored and she wanted some fun
Just then a Rabbit came hurrying by,
He looked at his watch and shouted
Rabbit: Oh, my!
Look at the time now
I'm terribly late!
Alice: 1 want to come too
Mr. Rabbit, please, wait!
Rabbit: I'm late, I'm late, I'm late,
Oh! It really is a crime!
I'm always in a hurry,
I’'m never quite on time!
People often tell me
Time doesn’t wait for men
But I'm just a rabbit
And I'm late, I'm late again!
Alice: Don't go without me!
Please, stop! Turn around!
Storyteller: Rabbit ran into the hole in the ground.
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Alice: 1'm going there, too.
Alice: Oh, I'm lost. What shall I do?
Storyteller: Alice looked at the branch of the tree.
Alice: Isthat a big cat there?

He is smiling at me.

Hello, Mr Cat.

Please, could you tell me

which way to go?
Cheshire Cat: Oh, where are you going?
Alice: 1really don’t know.
Cheshire Cat: The Hatter lives this way

He is nice, but he’s mad.

The March Hare lives that way.

And he is just as bad.
Alice: This is the Hare’s house

It’s easy to see

And there’s the March Hare

He is having his tea.
Storyteller: Alice sat down and relaxed in the shade.
March Hare: Hello, little girl,

Have some cool lemonade.
Alice: Wait! There’s no lemonade!

There’s only tea.

I think you're rude
March Hare: You're the rude one, not me.

Did I invite you?

Oh, no. I did not.

Now let’s have some tea

while it’s lovely and hot.
Hatter: Let’s all change places.

I want a clean cup.

Come on. Roll on.

Hurry up! Hurry up!
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Alice: My cup is dirty
I really don’t think...
Hatter: 1f you don’t think — don’t talk
Just be quiet and drink.
Storyteller: Alice was angry
She stood up to go.
Alice: You're all very silly,
You are quite mad, you know!
Why did I go there?
So silly of me.
But look, what is this?
There’s a door in the tree.

Alice: Look! They are all cards!

And the Rabbit is here, too.
Queen: I'm the Queen.

Tell me child who are you?
Alice: My name is Alice.
Storyteller: The Queen turn bright red.
Queen: What is she doing here?

Cut off her head!
Alice: Don’t cut my head oft!
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Rabbit: Yes. Calm down, my dear
Queen: Let us play crocket.

The game is over here.
Alice: Everyone is silly.

It’s not fun at all
Storyteller: Just then Alice saw her old friend on the wall.
Cheshire Cat: How are you Alice?

And how’s the Queen?

Alice: She shouts all the time.

She’s unfriendly and mean.
Queen: Why is this cat here?

Let’s take it away!

Alice: 1t’s the Cheshire Cat.
Cheshire Cat: And I'm leaving. Good day.

Come with me, Alice.

We really must go.

The Mock Turtle is waiting

you should say hello.

Alice: Why is she crying?

What makes her so sad?
Cheshire Cat: Tell Alice your story.
Mock Turtle: The life is so bad.

This is my story.

It’s sad and it’s long.

Once I was happy

But then things went wrong.
Storyteller: Suddenly Alice heard somebody call
Jack 1: The trial is starting.

The Queen needs you all!

Come to the courtroom!
Cheshire Cat: 1t’s starting. Let’s go.

This trial is going to be quite a good show.

Song (ne noem, npocmo 38yuum)
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Rabbit: These are the Queen’s tarts
You see them now.
But we want to find out
Who stole them and how.

Jack 1: Call the first witness.

March Hare: Hello. Yes, that’s me.
I'm sorry, I'm still having my tea.

Queen: Cut off his head!

Rabbit: Oh, please. Just go away.
We really must finish this trial today:.

Jack 1: Call the next witness.

Rabbit: 1t's Alice!

Alice: Oh, no!

Queen: Cut off her head!

Rabbit: We want you to go.

Alice: 1'm not afraid of you
And I don’t care...

Storyteller: Then all the playing cards
flew up in the air
Alice was scared
She woke up with a scream.

Alice: A-ah-ah!

Edith: Don’t worry, my dear
It was only a dream.

Song “A World full of Magic”

MHTepHeT-n3paHne gns yuutens - http:/ /iyazyki.prosv.ru/ m




AHITIMMCKUA HA CLLEHE. CBOPHMUK CLLEHAPMEB

Snow White and the Seven Dwarfs

/Jleticmeyroujue auya:
Aemop
benocnescka
Kopoaesa
3epxano

Ezepo

3aauy

benka

IIpuny

Thomwt

SCENE 1

My3bika. Ha crene besocnesxka.

Aemop: Look at this nice girl. This is a lovely little Princess. Her
name is Snow White. Her lips are red, her hair is black and her skin
is white.

Mysbika. ABtop: Her wicked stepmother, the Queen, is beautiful,
too. Every day the wicked Queen asks her magic mirror.

Ha cuene nosiensiemcst kopoJesa, xionaem 6 i1adoui - NOSEAACMCS
3epKaio.

Kopoaneesa: Mirror, mirror on the wall, who is the most beautiful of
all?

3epxano: You, my Queen, are the most beautiful of all.

Aemop: The magic mirror cannot lie, and one day it changes the
words.

Kopoanesa: Mirror, mirror on the wall, who is the most beautiful of
all?

3epxano: You, my Queen, are beautiful; it’s true. But Snow White
is more beautiful than you.

3epxano yxooum.

Kopoaesa: Snow White? Every night and every day she is always
on my way! Huntsman!

Eeepw: Yes, Your Majesty.

Kopoanesa: Take Snow White into the forest, kill her and bring her
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heart in this box (daem emy xopobxy ).

Eeepo: No, Your Majesty, I can’t!

Koponesa: You must obey! If you don’t kill the girl you and your
family will die.

FEzepw: Yes, Your Majesty, I'll do what you say. (yxooum c¢ xopobxoti

8 pyKax)
SCENE 2

My3sbika. Buoinocsam enxu, na 3syxax aseca evixooum benocnecka
Aemop: Snow White doesn’t know about the danger. She walks in
the forest singing with the birds.
Benocnescxka: What a wonderful day

We are having today!

Let’s sing and play!

Hooray! Hooray!
Ilookpadvisaemcs ezepv ¢ noxcom 6 pyke. benrocnesxcka sameuaem ezo.
Ezepv: Good morning, Snow White! Aren’t you afraid to walk here
all alone? It can be dangerous.
Benocnescxa: Good morning, dear Huntsman! If I were alone, I
would be afraid. But with you I am safe!
Ezepwv: I'm so sorry, Snow White! Please forgive me, if you can!
Benocnescka: But why?
FEzepwv: The Queen ordered me to kill you.
Benocnexcxa: Oh, no!
FEzepw: But I can’t! Run away from me.
Benocnescxka: But where?
Ezepw: Anywhere! Just run!
Benocnescka: All right! Good-bye, dear Huntsman! Thank you.
FEzepwv: Good-bye, Snow White! Good luck!
Benocnexcka ybezaem, ezepv ocmaemcst 00un.

Ezepw: What shall  do? The Queen needs the Snow White's heart.
An idea! (Yxooum c noacom 3a xynucor, eckpux. Buinocum cepoue
oJ1ens, Kiaoem 6 KopooOxy.)

I think that looks right for the Queen. What a clever guy I am!
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SCENE 3

My3abika. benochexcka cuoum noo oepesom u niauem. K neti nooxoosm
36epu.

Beaxa: Hello, nice girl!

3aay: Who are you?

Benxa: Why are you crying?

Benocnescxa: And who are you?

3asu: I'm a hare.

Benaxa: I'm a squirrel.

Benocnescxka: And I'm Snow White. Nice to meet you.

Beaxa: Nice to meet you too. But why are you so sad?

3asau: What's up?

Beaocnesxcrka: My wicked stepmother wants to kill me. I must hide.
Maybe you know where I can go?

Benxa: Oh, we can help you.

3asauy: We'll show you a nice little cottage.

benxa u 3aau: Come on.

My3sbika. Yxoosam co cuenvl. Cmena dexopauuii na domux. Cnosa
BHIX0OSIM Ha CUEH.

Benxa: This is the cottage

3asau: You can hide here.

Benocnescxka: My dear friends thank you!

3eepu: Goodbye, Snow White!

Benocnescxa: Goodbye!

Aemop: Snow White knocks at the door and comes in.
Benocnescka: Is there anybody home?

Aemop: There is nobody in. There are seven small beds inside and a
big table with seven cups on it. She cleans the house.

My3sbika. yoopkra (uzpywxu 6 KopooKy, HOCKU 68 mymoby, 2adxcem Ha
nuanuno) Iomszusaemcs u sesaem.

Aemop: She is very tired. She lies down on the bed and falls asleep.
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SCENE 4

Mysbika. [uombl 6038pawjaromcs ¢ pabomvl U NOWM NECHIO C
0BUNCEHUSIMU.
Ilecns enomos:
Over there in the mountains
seven dwarfs are waking up.
Over there in the mountains
Ah, ah, ah! (nomszusaiomcs u sesaiom)
Over there in the mountains
seven dwarfs are washing
Splash, splash, splash! (ymwiearomcs)
Over there in the mountains
seven dwarfs are eating
Enjoy your meal! (kywarom)
Over there in the mountains
seven dwarfs are working.
Boom, boom, boom! (pabomarom xupxoit)
Over there in the mountains
seven dwarfs are sleeping.
Sh-sh-sh! (nanrey xo pmy)
Tomwt 3axoosm 6 c60il dom.
Tiiom1: Look! Our house is so clean!
TIliom2: Everything is tidy!
TIiiom3: All the dishes are clean!
TIiiom4: And where are our socks?
Tiiom5: All the socks are in the box.
TIiiom6: And the toys are in the toybox.
Iliom7: Where is my gadget?
Tiiom4: Here it is. On the shellf.

3ameuarom benocneicky na kposamu.
Tiiom3: Look, there is a girl.

TIiiom1: She is sleeping.

TIiitom2: She is beautiful like an angel!
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TIitom4: Who are you, Beauty?
Ittom5: You are so nice!
Benocnesxcxka: I'm Snow White.
Tiiom7: Why are you so sad?
Benocnescxa: My wicked stepmother wants to kill me. I must hide.
Can I stay with you? I can wash, cook and tidy your house.
TIitom3: Cook!
Tiiom6: Wash!
Tiiom5: Tidy our house!
Tiiom1: Of course, you can stay with us.
Benocnescxka: Thank you very much!
TIiitomwe: Hooray, hooray!
Beauty stays with us!
My3bIKa.
Aemop: Snow White stays with the dwarfs. Every day they go to

work and she cooks and washes and tidies the house. The Queen
thinks Snow White is dead. But...

SCENE 5

Iosiensiomes KopoJesa u 3eprKaio.

Kopoaesa: Mirror, mirror on the wall, who is the most beautiful of
all?

3epxano: You, my Queen, are beautiful; it’s true. But Snow White
is more beautiful than you.

Kopoanesa: You are lying! Snow White is dead!

3epxano: I never lie. She hides in the Seven Dwarfs’ cottage.
Kopoaesa: But her heart is here! (noxasvisaem xopoobxy, xomopyio
eti omodan ezepv. 3epkano 3azisovieaem 6 KopooKy )

3epxano: No, it’s the heart of a deer.

Kopoaesa: Go away, bad piece of glass!

3eprano yxooum.

Koponesa: What shall I do? I must look in my Magic Book. The
apple of eternal sleep — that’s what I need! She'll sleep forever.
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SCENE 6

Myssbika. benocueiwcka yobupaemcs 6 domuxe. Boixooum xoponesa,
nepeodemast 8 CMapyxy.

Benocnescxka: Oh! Who are you?

Kopoaesa: I'm a poor old woman and I'm very thirsty. Please, give
me some water.

Benocnesxcka: Here you are. (daem cmaxan 600vt)

Koponesa: Thank you, my child!

Benocnesrcxa: You are welcome!

Kopoaesa: And for your kindness enjoy this apple. It’s very sweet
and delicious.

Benocnescka: Oh, it’s so big. Thank you very much!

Kopoaesa: Goodbye, my child!

Benocnesxcxa:. Goodbye! Ah! (Kycaem s6ioxko u nadaem na
Kposamnu)

Koponeesa: Ha-ha-ha! Now I’'m the most beautiful of all!

SCENE 7

Mysbika. [Hombl gosspawaromces ¢ pabomvt u eudsm benocuexncky,
3acmovl8ULY10 HA KPOBAMIU.

TIttom6: Oh, Snow White!

Tiom4: Snow White, what’s the matter?

Liom2: What has happened?

Tiiom1: She is sleeping.

Tiom3: Wake up! Wake up!

TIiiom5: She is dead!

TItom1: No, we can’t believe it!

Tiiom7: Let’s put her on the bed!

TIiiom3: She sleeps but she can’t wake up! (nazauym)

SCENE 8

My3bika. [Homvl newaivno cmosam 6oxpyz benocnecxu.

Aemop: The Dwarfs love Snow White very much. Every day they
come to her bed and speak to her. One day the Prince is coming by.
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My3biKa.

Ipuny: Oh, Dwarfs! Glad to meet you!

Tiom2: Welcome, Prince!

Liomwot (xopom, neuanvno):. Welcome, Prince!

Ittom3: Nice to see you, too.

IIpuny: But why are you so sad? Why are you crying?
Tiiom7: Look at Snow White.

TIiitom5: Our dear Snow White is dead.

TIiiom4: She sleeps but she can’t wake up!

TIiiom6: Nobody can wake her up!

TIiiomT: She is like dead.

Ipunuy: She is so beautiful! She doesn’t look like dead. I want to
give her a kiss.

Tiomwe: Yes, Prince, do it, please!

My3sbika. [Ipuny, ueryem benocuedcky, ona npocoinaemcs.
Benocnescka: Oh, my Prince! How sweet your Kkiss is!
Tiomwe: Hooray! Hooray! Snow White is alive again!
Ipuny: Dear Snow White, please, be my Princess!
Benocnescxa: I'm so happy! My answer is “Yes”!

Ittomwe: Hooray! Hooray!

Titom5: Snow White will be Princess!

Tiiom2: We are so happy for you, dear Prince and Princess!
Bbenocueacka u [lpuny, ecmarom, depacacy 3a pyxu.

Tiiomwsr norom: Happy wedding to you! Happy wedding to you!
Dear Prince and Princess, happy wedding to you!

IIpuny: And now we have to go. Good bye!

TIiomwr: Goodbye, Prince! Goodbye Snow White! Be happy!
Benocnescxa: Good bye! I'll always remember all of you!
Onu ¢ Ilpunuem yxoosm, zHombl Mauym na npouLanue.
Aemop (scmaiom): You see - everybody is happy.

My3biKa. noxon [homvr/asmopwvl/ezepv u 3asu,/3epKaio u kopoiesa,
benocnexcxa u npuny
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The Golden Goose

/leticmeyrouue auya:
Johnny

Old man

Inn owner

Her eldest daughter
Her second daughter
Her youngest daughter
Priest

Clown

Musicians

King

Princess

SCENE 1

Johnny: Hello! I'm Johnny, the king. Look at that picture. It's me,
my wife - the queen and our children: the son and... the son. You
think I was born as a prince? Nothing of the kind! I was born in
a poor family, my parents died when I was young and I worked as
a woodcutter. And now I'll tell you the story how I married the
princess and became the king.

st JIiconnu 8btnocsam monop u Cymxy, 3a0uparom Manmuio u KoOpoHy.

Johnny: So, one day I went to the forest to cut some woods.
Johnny: What a thick forest! The trees are so tall here. I must begin
my work. (py6um depesvs) It's time for a break.
Illosiensiemes cmapux.

Old man: Please, give me a bit

of your bread and some water.

I'm hungry and thirsty.

Johnny: Well, let’s sit down

and have a snack together.

Caodsmcs u nepexycoleaom

Old man: Thank you my son.

And for your kind heart I'll give

you a present.

MHTepHeT-n3paHne gns yuutens - http:/ /iyazyki.prosv.ru/ m




AHITIMMCKUA HA CLLEHE. CBOPHMUK CLLEHAPMEB

There stands an old tree. You'll find something at its roots. And
now good-bye!

Yxooum

Johnny: Let’s see what’s there. (Hwem noo depesom) Oh, it’s a
goose! A golden goose! What must I do with it? Well, let me see.
Now I'm tired and hungry. I can go to the inn and get something to
eat if I give them one of the golden feathers. I'm very lucky, indeed!

SCENE 2

(Cmoun, 8bix00Um X035Ka U HAKPbLBAEM HA CMOJ CKAMEPMDb.)

Inn owner: Hello! I'm the Inn owner. To tell the truth, I'm very
greedy and Ilike money most ofall. T have three daughters. (svixodsm
mpu 00UKU, KAIAHAIOMCS U YX0O0SM)

Bxooum /[oconnu, xo3siika e obpauyaem na Hezo HUKAK020 GHUMAHUS

Johnny: Good evening, madam, can I have something to eat at your
inn?

Inn owner: You look rather poor. We don’t give anything without
money. Do you have any money?

Johnny: 1 have no money, but perhaps you would like to have this.
(6vLpLIBAEM Y 2YCS NEPO U NOKA3LIBACT X03SIUKE)

Inn owner: (usyuaer nepo) Oh, but it’s gold! (knausiercst JKoHHMT)
Please, sir, take a sit here! What would you like? Some soup? Some
roast beef? Some wine? (mouepsim) Girls, bring the best soup and
some roast beef for the gentleman! Quickly!

Jouepu naxpwviearom na cmoa u eéce yxoosm. [xiconnu nauunaem
KYULAmb, NOJONCUB 2YCSL HA CMYJL POOM ¢ c0b0il. Ha uypinoukax sxooum
cmapuiasi 00ub

Eldest daughter (cama cebe): What a goose! All the feathers are
shining I must take one and pin it to my new hat. Everybody will
look at my hat and say, ”"What a lovely hat on a lovely girl!”
(Ilodkpadvieaemcsi x zycro, noimaemcs 8bLPEams nepo U NPUIUNAen)
Oh, oh, what’s the matter? I can’t get away!

Bbéezaem emopas douw
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Second daughter: What has happened here? Oh, you want to have
one of the feathers. And so do I. I'll put it on my dress. That will be
so nice! (enesno) Give me my feather back!

(xeamaemcs 3a cecmpy u npuiunaem)

Oh, dear! Oh, dear!

Third daughter: What can I see! My dear sisters are thieves!
You have stolen this golden goose! I want my part! Immediately!
(xsamaemcs 3a cecmpy u npuiunaem) Oh, my God! Let me go!
Johnny (saxonuun xywams, ecmaem, 6epem zycs). Now I'm full.
Good evening, pretty girls! (nauunaem uomu, cecmpuor uoym 3a num)
Are you coming with me? That’s nice!

Hanpasasromes x 6vixody, desywxu navunaiom niaxams. Béezaem
ux mamo.

Inn owner: Shame on you, you silly girls! Are you mad? Why are
you running after this young man? Leave him alone! Stop!
(XBATAET /IOYb 3A odexncdy u npuxieusaemcs)

Mother and daughters: Oh, what shall we do? Is this forever?
Oh, how unlucky we are! Let me go!

Johnny: Now I have four. Who will be the next?

1100 mysviky udym no cuene. Boixooum cesuwennux.

Priest: What a dreadful site! And these are the best people of our
town! It’s Sunday today, it is time to go to church! (Ipozaem xozsiixy
sa naeuo u npuaunaem) Oh, Lord in Heaven, let me go! Stop it! All
people in the town will see me! What a shame!

Johnny: 1f you don’t want to walk in the town, let’s go out of the
town.

1100 my3viky 6ce nokuodarom cueny
SCENE 2

Boixodsm xopoav u npunyecca
King: I'm the King and this is my daughter. She is very, very ill.
She cries all day long.

Princess: The doctors say, “I will get well if I laugh.” But I can't
stop crying.
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Kopoaw ebimupaem niamouxom ciesvt npunyecce u 830vlxaemn.
King: Now, my dear daughter, the clown is coming to us. He will
show you funny things. You'll enjoy his tricks. You’ll be happy and
well again!

Princess: No, no, don’t say so! Everything is so boring! (pwidaem)
Bxooum xnoyn u xaansemcs.

Clown: Hello! I'm the clown. Look what I have!

(U3 Kopaunku docmaem HCUBOMHBIX U NHIMACMNCS PACCMEULUND
npuHUeccy.)

Bow-wow — says the dog. Mew-mew — says the cat.

Oh, how funny, ha-ha-ha. Very funny, ha-ha-ha.

Grunt-grunt — says the pig. Squeak-skweak — says the rat.

Oh, how funny, ha-ha-ha. Very funny, ha-ha-ha.

Quack-quack — says the duck. Moo-moo — says the cow.

Oh, how funny, ha-ha-ha. Very funny, ha-ha-ha.

Princess: No, no, I don’t like that! Poor animals! It’s so dull. And
so sad! Tell the clown go away!

King: Stop crying! Now, please, look at some funny musicians.
Musicians: norom

Princess: No, no, I don’t like that! It’s so boring and false. Tell
them go away!

King: Oh, my poor daughter, nothing can make you laugh!

(6 3an) Listen, everybody! The man who makes my daughter laugh
will marry her! I promise!

(Crvtwum wym 3a cuyenoti) Oh, who'’s that?

llossasaemcs /[owconnu ¢ npoueccuell.

Inn owner: Oh, Heavens, stop!

Eldest daughter: What a shame! What a shame!

Second daughter: Oh, dear! Oh, dear!

Priest: Lord in Heaven, let me go!

Clown: Just stop it! It's not funny!

Musicians: We want to go home!
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Johnny: But 1 can do nothing, my dear ladies and gentlemen!
Nothing, indeed!

Princess(nauunaem cmesmocs). Ha-ha-hal What funny people!
Ha-ha-ha! I can’t stop laughing! Ha-ha-ha!

King: Oh, my child, you are well! How happy I am!

Bxooum cmapux

Old man: Now, King, you must not forget your promise. Come
here, Johnny! (Zlxuconnu evixooum na cepeduny) And you, my dear
princess. (Becenasi npunuyecca nooxooum x /xiconnu u onu 6epymcs
sa pyxu) Be happy together! And you, greedy, silly people, run away
as fast as you can! You have had your lesson! One, two, three!
Xnonaem 6 nadowu. Bce pasbezaiomcs.

Jonny: So you see, I married the King’s daughter, and we lived
happily for many, many years.

Bwvixo0 na noxnion noo 600pyio mMy3otxy.
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The Golden Goose (with a storyteller)

/Jleticmeyroujue auya:
Storyteller
Johnny

Old man

Inn owner

Her eldest daughter
Her second daughter
Priest

Clown

King

Princess

SCENE 1

Storyteller: Once there lived a poor woman who had a son called
Johnny. Everybody said he was silly but you’ll see if it was really
so. One day Johnny went to the forest to cut some wood. He took a
piece of bread and a bottle of water and his axe.

Johnny: What a thick forest! The trees are so tall here. I must begin
my work. (py6um depeswst)

Ilosiensiemcest cmapux.

Old man: Please, give me a bit of your bread and some water. I'm
hungry and thirsty.

Johnny: Well, let’s sit down and have a snack together.

Cadsamcs u nepexycoleaiom

Old man: Thank you my son. And for your kind heart I'll give you a
present. There stands an old tree. You’ll find something at its roots.
And now good-bye!

Yxooum

Johnny: Let’s see what’s there. (Hwem noo depesom) Oh, it’s a
goose! A golden goose! What must I do with it? Well, let me see.
Now I'm tired and hungry. I can go to the inn and get something to
eat if I give them one of the golden feathers. I'm very lucky, indeed!
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SCENE 2

Storyteller: Johnny has come to the inn. The owner of the inn was
a greedy woman who had two daughters

,ZZ()fCOHHu cmoum y BXOaCZ, X0351UKa He o6paugaem HA HEZ0 HUKAKOZ0
CHUMAHUA

Johnny: Good evening, madam, can I have something to eat at your
inn?

Inn owner: You look rather poor. We don’t give anything without
money. Do you have any money?

Johnny: 1 have no money, but perhaps you would like to have this.
(6vLpLLBAEM Y 2YCSL NEPO U NOKA3bLBAEN X03SUKE)

Inn owner: (usyuaem nepo) Oh, butit’s gold! (knansercs ;KoHHN)
Please, sir, take a sit here! What would you like? Some soup? Some
roast beef? Some wine? (douepsim) Girls, bring the best soup and
some roast beef for the gentleman! Quickly!

Jouepu naxpwviearom na cmon u eéce yxoosm. [yuconnu navunaem
KYULAmb, NOJONCUB 21 CS HA CMYJL PAOOM ¢ coboil. Ha uvimouxax exooum
cmapuiast 0oud

Eldest daughter (cama ce6e). What a goose! All the feathers are
shining I must take one and pin it to my new hat. Everybody will
look at my hat and say, "What a lovely hat on a lovely girl!”
(Ilodkpadvieaemcs K zycro, nbiMaemcs 8blPEaAmMsd Nepo U NPUIUNAECT)
Oh, oh, what’s the matter? I can’t get away!

Bb6ezaem emopas douv

Second daughter: What has happened here? Oh, you want to have
one of the feathers. And so do I. I'll put it on my dress. That will be
so nice! (zneeno) Give me my feather back! (xeamaemcs sa cecmpy
u npuaunaem) Oh, dear! Oh, dear!

Johnny (3axonuun xywams, scmaem, 6epem 2ycs). Now I'm off.
Good evening, pretty girls! (nauunaem uomu, cecmpor uoym sa num)
Are you coming with me? That’s nice!

Hanpasasromes x 6vixo0y, 0desywru navunaiom niaxams. Boezaem
ux mamo.
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Inn owner: Shame on you, you silly girls! Are you mad? Why are
you running after this young man? Leave him alone! Stop!

(XBATAET /IOYb 3A odexncdy u npuxieusaemcs)

Mother and daughters together: Oh, what shall we do? Is this
forever? Oh, how unlucky we are!

Jliconnu evleooum ecex na yauuy.

Johnny: Now I have three. Who will be the next.

Hascmpeuy udem cesiujennux.

Priest: What a dreadful site! And these are the best people of our
town! It’s Sunday today, it is time to go to church, and they are
running after a young man!

(Tpozaem xo03s1iKy 3a nieuo u NPUIUNAEM)

Oh, Lord in Heaven, let me go, let me go! I'm busy, I must go to

my church. I can’t run like this. Stop! Stop! All these people in the
town will see me! What a shame!

Johnny: If you don’t want to walk in the town, let’s go out of the
town.

Bce noxudarom cueny
SCENE 3

Storyteller: The King has a daughter. She is very, very ill. She cries
all day long. The doctors say, “She will get well if she laughs.” But
she cries and cries.

Ha cuene xopoav evimupaem niamoukom Cle3bl Npunuecce u
g3dvixaem.

King: Now, my dear daughter, the clown is coming to us. He will
show you funny things. You'll enjoy his tricks. You’ll be happy and
well again!

Princess: No, no, don’t say so! Everything is so boring! (psioaem)
Bxooum xaoyn u xiansemcs.

Clown: Bow-wow — says the dog. Mew-mew — says the cat.

Oh, how funny, ha-ha-ha. Very funny, ha-ha-ha.

Grunt-grunt — says the pig. Squeak-skweak — says the rat.
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Oh, how funny, ha-ha-ha. Very funny, ha-ha-ha.

Quack-quack — says the duck. Moo-moo — says the cow.

Oh, how funny, ha-ha-ha. Very funny, ha-ha-ha.

Cxauem, xaonaem, nolmaemcs PpacCMeumums nPUHUeccyy.

Princess: No, no, I don’t like that! Poor animals! It’s so dull. And
so sad! Tell the clown go away!

King: Oh, my poor daughter, nothing can make you laugh! Listen,
everybody! The man who makes my daughter laugh will marry her!
I promise! (Crviwum wym 3a cuyemnoii)

Oh, who’s that?
Ilosensaemcs /[owconnu ¢ npoueccuell.

Inn owner:. Oh, Heavens, stop!

Eldest daughter: What a shame! What a shame!

Second daughter: Oh, dear! Oh, dear!

Priest: Lord in Heaven, let me go, let me go!

Johnny: But 1 can do nothing, my dear ladies and gentlemen!
Nothing, indeed!

Princess (nauunaem cmesmocs). Ha-ha-ha! What funny people!
Ha-ha-ha! I can’t stop laughing! Ha-ha-ha!

King: Oh, my child, you are welll How happy I am!

Bxoodum cmapux (unu 36yuum 2010¢ 6 3anucu)

Old man: Now, King, you must not forget your promise. Come
here, Johnny! (Zxuconnu svixooum na cepeduny) And you, my dear
princess. (Becenasi npunuyecca nooxooum x /xiconnu u onu bepymcs
sa pyxu) Be happy together! And you, greedy, silly people, run away
as fast as you can! You have had your lesson! One, two, three!

Bce pasbezaiomcs

Storyteller: And so Johnny married the King’s daughter, and they
lived happily for many, many years.

Bwixo0 na noxnion nod 600pyio my3vixy.
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The Hare and the Tortoise

/Jleticmeyroujue auya:
Harry Hear
Timmy Tortoise
Freddy

Squirrel

Mr Bear

Owl

Eagle

Frog

SCENE 1

My3bika. Boixodsm sasy u uepenaxa
Harry: My name is Harry Hear

My ears are very long

And I can run just like the wind
Because my legs are strong!

Timmy: My name is Timmy Tortoise
I have a shiny shell.

My legs are very short

I can’t run so well.

Harry: Come on, Timmy Tortoise!
Timmy: I'm really slow, it’s true!
But anyway I dare say

I'm just as fast as you!

Harry: That’s very funny, Timmy!
Just race me — if you dare!

Timmy: Let’s have a race tomorrow then,
At lunch time, Harry Hare!

SCENE 2

Bovixodsm zeepu. Jluc c kamepoil u Muxpogonom. 36epu 0eaarom iunuio
cmapma, 3asy, U 4epenaxa pasmunaromcs.

Freddy: Which one is the fastest — the tortoise or the hair?
Squirrel: Which one is the fastest? Who can win the dare?
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3eepu xopom: Get ready, get set and run, run, run!
Get ready, get set! Get ready for some fun!

3asuy u uepenaxa ecmaiom na cmapm. Meoseow ¢ aaxckom.

Freddy: The animals all gather
Under the midday sun.

SCENE 3

Mysbika. Ha cueny evibezaem 3asu, 1Uc €20 CHUMAEM Ha Kamepy.
Freddy: Harry Hare’s still running fast.
3asy eudum depeso u ocmanasiusaemcs.
Harry: 1t’s getting very hot!
But where is Timmy Tortoise now?
Is she that tiny dot?
She is very far from me —
I know what I'll do!
I'll sleep under this apple tree
For one hour, maybe two.
3asiuy, 3acvinaem nood 0epesom.
SCENE 4

Mya3sbika. [lossnsemcsa yuepenaxa u 36epu.
3eepu denarom JTUHUIO QUHUULA
Freddy: Timmy Tortoise passes by.
Owl. Harry Hare is snoring!
Squirrel: There isn't far to go!

Bear: You'll get there soon!

3eepu xopom: Timmy! Timmy!
3asy, nPoCcvlnaemcs.

Freddy: Harry Hare wakes up at last
And starts to look around.

Harry: 1 can win the race today!

I have a lot of time!

Iloobezaem nazywxa.

Frog: Can you see the tortoise?
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She’s near the FINISH line!
Mysbika. Yepenaxa cunuwupyem. Iloonumaem  Gunuiinyio
JIEHMOYUKY, KAAHAEMCS 8 3al. 3asil, cCadumcs Ha Kpail cuenwl, niauem.
Squirrel: And Timmy wins the race.
Cosa nooxooum x s3auuy, xaieem ezo.
Ow!: Poor Harry is very sad
36epu xopom: Hooray, Timmy!
SCENE 5

Freddy: Now everyone is cheering!

Ow!l. Timmy is number one! (noouumaem uepenaxe pyxy, medseds
dapum yeemot)

Frog: It’s time to have a party now!

FEagle (nooxooum x saiiuy u éedem ezo x ocmanvhvim). Come on!
Let’s have some fun!

Timmy: Slow and steady wins the race,

Remember that next time!

Bear: Just keep on walking!

Owl: Never stop!

Squirrel. Until you cross the line!l (modnumaem @uuuwnyro
JeHMOUKY )

Bce xopom: Slow and steady wins the race

Believe it when you run.

Race to win. Never give up!

And you’ll be number one!

My3bIKa. 36epu 8bICMPAUBAIOMCS 05 NOKIONA.
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The New Broom

Jleticmeyouue auya:
Mpr. Jones, a real estate agent
Mrs. Kate Cooper
Mpyr. Fred Cooper
Their children:
Nora, 14
Bob, 12
Jane, 10
15 Witch
2" Witch
3 Witch
4™ Witch
SCENE 1

My3biKa. /[eraem 06CcmanosKy KoOMHaAmMol

locmunas 6 ouenwv epsisnom cmapom dome. Barsromes cmynvs, cmoum
2PSA3HBLU CMOJL.

B xomnamy exodsm mucmep [uconc u cemvs Kynepoe.

Mpr. Jones: I'm sorry, Mr. and Mrs. Cooper, but this is the only
vacant house.

Mprs. Cooper: 1t looks as if nobody has lived here for years.

Bob: They seem to leave in a hurry. Look at the furniture.

Mpr. Jones: To tell the truth some people say this house is haunted.
Nora: Haunted?

Mpr. Jones: Oh, don’t worry, Nora. It’s just old and dirty.

Mprs. Cooper (Oznsovisaemcs u 630vixaem): 1 really don’t see how
we could live here, do you, Fred?

Myr. Cooper: It seems pretty bad...

Mrs. Cooper: But we just have to find something —

Nora: Oh, Mother, I'm so tired.

Bob: My legs feel like rubber. (Ilmoxaemcsa na cmyn, mym oce
sckakusaem, yuxas u ompsxusas wmanot) This dust is awful!
Nora: 1t’s just a horrible place!

Jane (snesanno): 1 don’t think so. I like it!
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Mrs. Cooper (yousienno): Do you like this house?

Nora: 1t’s the worst place I've ever seen.

Jane: We can fix everything and after that we’ll live here and laugh
and have fun — you’ll see- it will be a nice house.

Mpr. Jones (to Jane): 1 could use you as a salesman!

Mprs. Cooper: Jane sees some good in everything.

Mpr. Jones (ozrsiovisasico ¢ comnenuem):. Well, we can clean up here.
(Iloxasvieaem na memay y cmona) You see, I've already bought a
new broom.

Mpr. Cooper (xauas zono60ii): 1 really don’t believe it will help.
What do you think, Kate?

Mprs. Cooper: No, dear... We should go back to the hotel.

Joceiin xooum no xomuame, paseisiooléas U mpozas pasmuvie Geul.

Myr. Jones: Well, I'm really sorry.

Bob: We just have to find something!

Jane: Mummy, please, why can’t we stay right here? You know
tonight is Halloween. It’s the perfect house for Halloween.

Mprs. Cooper: I'm sorry, Jane, but we just can’t stay here.

Mpyr. Cooper: Well, now you can go to the hotel with girls and Bob
and I will keep on looking. Maybe we’ll find some better house.
Mrs. Cooper (630vixas ). OK, if you think so. Children, come along
with me.

Bce évixodsim u3 komuamot.
SCENE 2

Yepes munymy [xcetin 603epauiaemcs, yaiovlOasico.
Jane (cama cebe): 1 really like this place. I feel right at home. If I
only can tidy it up by the time my parents come back looking for me
— oh, but I feel so sleepy.

Jlojcumest na ousan 6 danvrem yziy KOMHAMbL, 20€ ee NOUMU He BUOHO.

My3bika

Jane: 1 hope I can keep my eyes open. 3esaem.

Myssbika Cresa evixooum 1-s eedvma, cnpasa 2-s. Ouu 6 mackax, 6
PYKAX Y HUX MEMIbL.
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15° Witch: Happy birthday, dear sister!

2" Witch: 1s it really our birthday?

15° Witch(pasapaxenno): Of course. Halloween is always the
witches’ birthday. How could you forget that?

274 Witch: I'm more than two hundred years old, so I don’t like to
think of birthdays. I'm a woman, too, even if I am a witch.

15t Witch: Nonsense! The older we get, the more skillful our tricks
and spells are.

274 Witch: Absolutely. This is going to be the best birthday party
we’ve ever had. Where can our sister be?

15° Witch: Perhaps she is mending her broomstick. I had a lot of
repairs to make on mine. Last Halloween we used them a lot for our
tricks.

2" Witch: How shall we begin? Should we change all the children’s
pets into snakes?

HOABJAETCA 4-1 BE/IbMA BE3 METJ/IbI.

4™ Witch: Hi, sisters! I'm sorry I'm late, but I've been trying to
buy a new broom.

2" Witch: A new broom?

4" Witch: Yes, and couldn’t find it anywhere. My old one is broken.
15* Witch: This is a fine kettle of frogs. What will you do without
a broom?
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4-5 6edbma 3ameuaem HOBYIO MeMIy 1Y CMOLA U X6AMAEMCS 3d
PYKOSMKY.

4" Witch: Look — here’s one — a fine new broom!

2 Witch: But will it work as well as an old one?

15 Witch: Of course it won’t. You can’t cast evil spells with a new
broom.

4™ Witch(seceno): But a new broom sweeps clean, and do we have
to cast evil spells every year? Why can’t we change all that?

2" Witch (s yawcace): What are you talking about?

15t Witch (ysepenno). Witches never do anything good! They
always do tricks and cast evil spells, especially on Halloween. People
expect it of us.

4™ Witch: But Halloween is such a nice holiday! Why don’t we do
good deeds instead of evil ones for a change?

15t Witch: Because that’s the witch tradition!

2" Witch(nemepnenuso): Everyone knows that witches are bad.
4™ Witch: Maybe if someone would say something good about us,
that would break the spell.

JDicetin npocoinaemes u 2080pum 6 noaycHe.
Jane: Who is there?

Beodvmovr noonpuvizusarom om neoxcudannocmiu.

15t Witch: Black bats and cats, I hear a voice.

2" Witch: Who can come here, to the haunted house?

1t Witch: We'll have to disappear, scat, vanish —

Bcexaxusatom na memiuwl, namepesasico yiememo. /lcetin 6bixo0um
nepeo Humiu.
Jane: Wait, please, don’t go. I'm awfully glad you came.

15 Witch: But — what are you doing here?

Jane: Well, 1 sort of ran away. My mother thinks I went with my
father, and my father thinks I'm with my mother. I suppose it wasn’t
right but I had to come back. I like this house.

4™ Witch: But this house is haunted.

Jane: Oh, I wish I could make my parents see it’s a nice house.

15 Witch: Do you want to live in this house?
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Jane: Oh, yes, I know it needs cleaning up, but I thought maybe I
could do that.

4™ Witch: That’s it! Do you know what I'm going to do this
Halloween? I'm going to use my new broom to clean up this house
so people can live in it.

Hauunaem noomemamn. /[pyzue 6e0vmoL nolmaromcsi ee 0Cmano8umo.

15t Witch: No, you can’t do that —

274 Witch: That is a good deed.
Jane (neoxcuoanno): Now I know who you are! You're the good
fairies who live in this house, aren’t you? You are good fairies in
disguise!

2" Witch: What? What did you say?

15 Witch: Did you say what I thought you said?

Jane: Every nice house has good fairies. You are good fairies, aren’t
you?

15¢ Witch: Did you hear that?

She said something good about

us. (CHUMaeT MacKy)

2" Witch: So did she. (caumaer

macky) I feel so different.

4™ Witch (cnumas macky): She

broke the spell!

15 Witch: Quickly — let’s change

this house with charms and

chants!

2" Witch: Let’s brighten every corner!

4™ Witch: We'll change the house with our magic brooms.
Beodvmor nauunarom nasooumo nopsi0ox 6 Kommame

MyabIka /[oicetin 6 3mo epems yavloaemcs u xionaem 6 1adouil om
padocmi.

Jane: You're wonderful! You're wonderful! Oh, how different
everything begins to look. It’s magic!

Beovuwbi ozrisoviearom Komnamy ouenHuBarouuUM 8321100M, ONUPAICH
Ha CBOU MEMLbL.
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15t Witch (xauas zon060ti): The room still needs something.
27 Witch: 1T LOOKS A BIT GLOOMY.
4™ Witch: 1t needs some more magic!

Hauunaiom maxams memaamu , XOpom npouU3HOCIM 3aKIUHAHUE.
Magic broom, magic broom.

Chase away the grime and gloom.

Make the house all bright and cheery.

Leave no trace that might be eerie.

My3sbika Komnama cmanosumcs yromuotl (3mo eue Haoo npudymamas
Kax)

Beodvmor yoosremeopenno ozasidviearom xommamy.

15t Witch: It looks clean and bright now.

4" Witch: A new broom sweeps clean!

Jane: Oh, it’s beautiful. I knew this was a nice house!

15 Witch: It’s because of you, little friend.

2" Witch: You made it into a nice house

4™ Witch: You made us realize that good tricks are more fun than

bad tricks.

Jane: But I didn’t do anything. You're good fairies.

3a cuenotl pazoaromcs 2osoca pooumeneil [icetin.

1°¢ Witch: Listen — voices! We have to scat, disappear, vanish —

Jane: Oh, please don’t go! I want you to meet my family!
2" Witch: No, we always frighten grown-ups.

Beovmwbl caoamcsa na MENUIBL, 20MOBACH Ylemembv.

Jane: Will you come back sometime — please?
4" Witch: Next Halloween!

Beodvmwr yremarom, exooum cemost oceiin.
SCENE 3

Mpr.Cooper (bpocasico k [lacetin): Jane, you're here!
Mprs.Cooper: Oh, Jane, we've been so worried —
Jane: I'm sorry, but I just had to come back here.

Bob: Come back to this dirty hole? (Ozrsowvieaemcs eoxpyez s
nedoymenuu ). Hey, what’s happened to it?
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Nora(socxuwenno): It looks so beautiful, all cleaned up and cozy.
Mprs.Cooper: 1t really does!

Jane: 1t was the witches who cleaned it up.

Mpr.Cooper: Witches? Jane —

Jane: Yes. The Halloween witches. They cleaned the house up with
their magic brooms.

Mpr.Cooper: Jane, you must have been dreaming...

Mprs.Cooper. Why, Fred, it doesn’t matter. Now we can rent this
house. It’s really a homey old place.

Nora (yoosremeopenno): A house at last!

Bob: A home of our own again!

Jane: You mean we can really stay and live in this house?
Mrs.Cooper: Yes, Jane.

Jane: Then maybe the witches will come and see me again.

Bob: Now wait a minute, Jane. We don’t want witches.

Jane: Oh, but these are good witches, and they only come on
Halloween.

MYBI)IKa. 8bIX00 6CEX 1A NOKJIOH.
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The Wild Swans

/Jleticmeyroujue auya:
Paccrxa3uux1
Paccka3uux2
dausza

11 6pamves
Kopoaeesa
Cmapyxa

Kopoawv

IIpuny

Monax

SCENE 1

Pacckas3uuxt: In a land near the water there is a King. He has 10
sons and a beautiful daughter, Eliza.

Paccxaszuux2: The Queen, their mother is dead, and the King gets
married again. But the new Queen is bad.

Kopoanesa: 1 hate the children. I don’t want them. I know! I will
use a spell. (Kozdyem) Let the sons be swans and fly away! (bpamuvs
npespawaiomcst 6 nededeti u yremaiom) Let Eliza be dirty and ugly.
(Dnusza npespawaemcst 8 3amapawiKy u yxooum)

Paccxazuux1: Eliza comes to her father.

Jausza: Oh, dear Father, I'm Eliza, your daughter and my brothers
get lost. Do you know where they are?

Kopoaw 1: No, no, you can’t be my daughter! Go away! You smell!

Paccxaszuux2: The King sends her away and poor girl decided to
find her brothers.

SCENE 2

Pacckaszuux1: Now she is in the forest, far away from home.

Aauza: I'm lost. I'm so tired. The forest is so dark. How can I find
my brothers?

Cmapyxa: Hello, poor girl. What are you doing here in the forest?
Jausza: Hello, old woman. I'm looking for my brothers. Do you
know them? They're eleven princes. They are handsome young men.
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Cmapyxa: Yes, 1 know them. But they are swans now. They are
over there, follow this stream and you’ll meet them.

Jauza: Thank you!

Cmapyxa: You are welcome. Good luck!

SCENE 3

Jausza: Oh, I can see eleven swans. Are they my brothers?
Bbpamuvs npespawaromes 6 npunues.
Bpamwvs: Hello, dear sister!
We are so glad to see you!
You've found us at last!
Jausa: Yes, here you are, my brothers! I'm so happy! But how can I
help you? Is it possible to break the Queen’s spell?
Bpamuwsa: There is a way.
It’s very hard.
You must make 11 magic shirts
With nettles that sting.
Jausa: 1 can do that. I'm not afraid of pain.
Bpamuwsa: But be careful.
You can’t speak when making our shirts.
Or the magic will break.
And we’ll stay swans forever.
Now it’s time for us to fly away.
Goodbye, Eliza.
Be careful!
SCENE 4

Paccxaszuux?2: Eliza collects some nettles and sits working all day.
And she doesn’t say a word.

Pacckaszuux1: One day the Prince walks by and he sees the girl
and loves her at once.

Ipunuy: 1 love you, pretty girl. I want to marry you. What is your
name? Why don’t you speak? Why do you sew nettles all day long?
Momnax: 1 know. She is a witch. You should put her into prison. And
then burn her on the fire
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Paccxazuux?2: Eliza still sews in the prison cell. Ten shirts are ready.
Paccxaszuux1: But look at the last shirt. It has only one sleeve.
Eliza doesn’t have any nettles left.

SCENE 5

Pacckaszuux2: The next day men come and take her away. They
want to burn her.

Paccxaszuux1: But the swans fly down. And Eliza throws them the
shirts.

Paccxaszuux2: Now they are eleven princes, brave and strong.
Jausa: 1 can speak at last! You see, you are wrong! I'm not a witch.
I just made shirts to set my brothers free.

IIpuny: I'm so glad to hear that. And I'm happy to see your brothers.
Let’s have a party. Let’s sing and dance.

Bpamwvs: Hooray! Hooray! We can sing and dance again.
Paccxaszuux1: This is the end of the story about the wild swans.
Everybody is happy, even the youngest who still has one wing

Ilecua
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The Wizard of Oz

/leticmeyrouue auya:
Dorothy

Witch

Fairy

Scarecrow

Tin Man

Lion

Goodwyn
Kumeau

SCENE 1

Mya3bIKa. sbiHoCsm dexopavuuu Komuamot /lopomu

My3bika. /[opomu ckyuaem ¢ uzpyuxou

Dorothy: Oh, how sad! I want to go somewhere. I'd like to see the
world and meet new people. How boring to live in the countryside.

(wym doxcos, sempa) [lopomu yxooum. Bornocsim dexopauuu Land of
0Z

SCENE 2

Buwvixooam scumenu

Mysbika. /[opomu ounyraco 6 cady, 3esaem, 80Kpyz Hee 00U,
wenuym 8 3a

-She’s done it.

-She killed the witch.

-She’s the witch herself.

-But she is a good witch.

llosisnsiemcs es

Fairy: Are you a good or bad witch?

Dorothy: No, I'm not a witch. They all are old and ugly.... But I'm
not old and ugly... I hope so. (ocmatpuBaet cebs)

Fairy: Oh... I'm a witch... the good witch of North... Welcome to the
Land of OZ. And who are you?

Dorothy: I'm Dorothy... from Kansas.
W — You're a silly girl. You killed my sister, I'll kill you.
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Fairy: No, you won’t. Go away.

Witch: I'll be back with revenge.

Fairy: Thank you very much, Dorothy from Kansas. You've done it
so neatly:.

Dorothy: 1 don’t understand.

Fairy: You killed the bad witch of East! That was her sister, but she
is a little bit... she is not so talented as her sister was...

Dorothy: 1 did? ... I didn’t want to kill anyone. I'm a criminal now,
aren’t 1?

Macccoeka — No..you aren’t.. You saved us... You're the good
witch.

Dorothy: I'm not a witch and I want to go back home. My parents
are nervous now.

Fairy: 1 don’t think you can.

Dorothy: But 1 must...

Fairy: There’s only one chance to get away. You have to meet the
strongest wizard of all time.

Dorothy: Who is he? And where does he live?

Fairy: He is Goodwyn and he lives in the Emerald City.

Dorothy: How can I get to the Emerald City?

Fairy: You have to go along this Yellow Brick Road.

SCENE 3

Mysbika. Meeting the Scarecrow

. Hoem, 36yuum mysvika, HeOHCUOAHHO
20J10C:

Scarecrow: What a nice day, isn’t it?
Dorothy: Who said that?

Scarecrow: That’s me... Where are you
going?

Dorothy: I'm going to Goodwyn , a great
wizard. He lives in the Emerald City. He
can do anything. Scarecrow: Really?
Dorothy: The good witch of North told
me that!
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Scarecrow: Oh, I want to have some brain. I can’t scare a sparrow.
I'm a loser. I need some brains.

Dorothy: But you can speak. How do you do that without brains?
Scarecrow: 1 don’t know...

Dorothy: You can go with me to Goodwyn to ask for brains.
Scarecrow: And it will be more fun to travel together.

Dorothy: Yeah, that’s true.

Scarecrow: So... May be you will set me free from this stick.
Dorothy: Oh, of course I will.

SCENE 4

My3sbika. Meeting the Tin Man

Dorothy: What a forest! It’s so frightening.

Scarecrow: Don’t be afraid... I'm with you.

Tin Man: Help! Help!

Dorothy: Oh, who is here?

Tin Man: 'm a tin man.

Dorothy: Why are you standing here?

Tin Man: 1 can’t move. Oil can help me.

Tin Man: thank you. Who are you? Where are you going?
Dorothy: I'm D from K. And this is Scarecrow. We're going to the
Emerald City to see Goodwyn , a great wizard.

Tin Man: Oh, May I go with you? If his power is so great, he could
give me a heart.

Dorothy: You don’t have heart?!

Tin Man: 1 don’t... But I want to love again... to smile again.
Dorothy: Ok, Come with us. Love will save the world. And it won't
be so scary in this forest with your axe.

My3bIKa. (npoxooKa+puoik, NOS6AIEMCs J1es)

Dorothy: Oh, my...

Scarecrow: Don’t be afraid...

Tin Man: We'll be fighting for you.

Lion: Come on! Who will be the first? I'll fight you both! I'll fight
you with one paw tied behind my back. What about you Scarecrow!
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Dorothy: Shame on you! Look! He is the weakest! (6vem avsa no
mopoe)

Lion: That hurts... Is my nose bleeding? I'll die...

Dorothy: No, you won’t. You are such a great coward.
Scarecrow: You're meant to be the king of this forest.

Lion: Yes,] am But I need a little more courage... I won’t hurt anyone
but now everyone hurts me...

Dorothy: Oh, let’s go together to the Emerald City. Goodwyn, the
strongest wizard of all the time could give you some courage. But
promise, you won’t hurt the weak.

Lion: I won'’t I promise.

Iosiensmces 3nas KoA0YHbs

The W-: Haha, you haven’t slept for ages.

(/laem xop3uny c ueemamu /[lopomu)

Witch: Look at these flowers. They’re for you.

Dorothy: Thanks a lot. They're so beautiful.

3acvinaem, 1ee modice

Scarecrow: Oh, these flowers

are poisoned.

Tin Man: What can we do?

Scarecrow: Oh, let me think...

Tin Man: Be quick. They can

die.

Scarecrow: Oh, we have

to throw these flowers away

(ynocum ueemwt) and.. Let them breathe something fresh?
(060ysaiom nvea u [lopomu)

Tin Man: Oh my! They are with us again. Thanks god! Thanks
scarecrow...

Dorothy: What’s happened?

Scarecrow: Those flowers were poisoned.

Dorothy: Oh my god...

Witch: How! Sheisstill alive... Okey. (Mawem sonwebnoti narouxoit)
Witch: The weather is so changeable.
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SCENE 5

IIlym nenozoowi

Dorothy: Oh how cold is it... Thunder... Lightning...

Scarecrow: The storm! We will die...I'm getting wet and heavy.
Tin Man: Oh, Oh

Scarecrow: Look, the Tin man rusted again. And ...

Dorothy: Your mouth... Your eyes... Dear Scarecrow...

Witch: Now, you all will die. (mawem nanouxoii)

Lion: No, (bpocaemcs na kondymnvio, Koidymnvs yousaem ezo)
Dorothy: Lion... No...

My3sbika. Kondyuvs depemcs ¢ /lopomu, [lopomu ombupaem naiouxy
Witch: Give it to me...

Dorothy: Forget it...

Witch: What could you do with it? You're not a witch...
Dorothy: I'm not but you won’t have your magic wand (IOMAET
80ULEOHY 10 NATIOUKY )

Kondynvs ucuezaem

Dorothy: Oh, my dear friends... I'm so sorry...

Goodwyn nosisisiemcsi...

Goodwyn: (6 3a1) I'm Goodwyn, the strongest wizard of all time.
Goodwyn: Why are you crying my dear child?

Dorothy: My friends ... they all are dead...

Goodwyn: Oh, how sad! But I think I can help you.

Dorothy: How?

Goodwyn: 1 know some spells and you have a magic wand which
killed them.

Dorothy: 1t’s broken.

Goodwyn: It doesn’t matter... Give it to me...

Tyoeun xacaemcs 6cex naiouxoil, Opy3vs 0HCUBAIOM.

Dorothy: Oh, they are alive, they are alive! I'm so happy! Thank
you.

Goodwyn: And you, Dorothy? You wanted to go home, didn’t you?
Your parents are waiting for you.
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Dorothy: Yes, but my friends have some wishes as well.
Goodwyn: Do you really think that S. doesn’t have brains. Tin
Man doesn’t have a heart and the lion doesn’t have any courage. We
all think we don’t have something that we have till we believe it.
Dorothy: Oh, I see...

Goodwyn: So, it’s time to go home.

lyodsun xacaemcs ee nanouxoi, /lopomu mawem pyKou Ha npoularue,
oHa yxooum.

My3bIKa. noka0H
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The Wolf and the Kittens

/leticmeyrouue auya:
Cat

Kittens

Wolf

Cockerel

My3sbika. Boiberaior kotsita. Meow!

Kitten 1: Good morning! My name is White Kitten. I can jump.
Kitten 2: Hello! My name is Grey Kitten. I can run. Look!
Kitten 3: Hi! I am Black Kitten! I can run, too.

Kitten 4: Hello! I'm Brown Kitten. I can climb.

Kitten 5: Hil My name is Spot. I've got spots.

Kitten 8: And my name is Big Kitten, because I'm big and strong.
Kitten 6: Good morning! I'm Red Kitten. I can fly.

Kittens: No, you can’t!

Kitten 7: And my name is Pretty, because I'm very Pretty.

All the Kittens: Nice to meet you!

My3bIKa. 8blX00UM MAMA KOUKA

Cat: Hello! I am Mother Cat. My name is Pussy. You see, I've got
eight little kittens. They are funny and they are very nice.

All the Kittens: Good morning, Mummy! How are you?

Cat: I'm fine, thank you. And how are you?
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All the Kittens: Fine, thank you.

Cat: Children, let’s do morning exercises!

All Kittens: OK, Mummy!

My3bika. A song:

You put your left hand in, you put your left hand out

You put your left hand in and shake it all about

You do the hokey-cokey

And you turn around (xzonxu)

You put your right hand in ...

Cat. And now let’s have breakfast!

Komsima nooxoodsm x cmony. Kowrxa svtnocum noonoc c edoii
Cat:. Here is some cheese. And some eggs. Some milk. And some
chocolate.

All the Kittens: Breakfast, yummy! Thank you, Mummy!
Kitten 1:1 like cheese and eggs.

Kitten 2: And I like milk.

Kitten 3: 1 don’t like cheese! Yuk!

Kitten 4: 1 don’t like eggs!

Kitten 5. My favourite food is

chocolate!

Kitten 8: And mine!

Kittens 6 and 7: We like chocolate

too!

A song: (6e3 my3viku)

Yummy, yummy chocolate,

That’s what I like!

Chocolate on a biscuit,

Chocolate on a cake!

I don’t like eggs,

And I don’t like cheese!

But yummy, yummy chocolate,

Ooh, yes, please!

Cat. One, two, three, listen to me! I am going to the market now.
You stay at home. Please be good and sit still! The Bad Wolf is not
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far. He can come and eat you.

All the Kittens: OK, Mummy!

Kitten 2:Don’t worry!

Kitten 7: We will sit very still.

Cat: Goodbye, children. Don’t open the door to anybody! (yxoxur)
Kitten 6: I'm not afraid of Big Bad Wolf!

Kitten 5: And I'm not afraid!

Kittens 4 and 1: We are not afraid!

Kitten 3: Let’s sing and play!

My3sbika. A song:

Clap, clap, clap your hands, Clap your hands together. (2 pasa)
Iosiensiemces 6onk, cmyuum 6 0sepo.

Kitten 8 Who is knocking at the door?

Wolf: Meow! Meow! It’s me, your mummy. Open the door!
Kitten 1: No, no. Our mother has a sweet voice.

Kitten 7: Your voice is not sweet.

Kitten 4: You are not our mummy. Go away!

All Kittens: Go away!

Wolf: What shall I do? Aha! That’s a good idea! I can go to the
cockerel. He can help me.

Boax yxooum 3a xyaucy.

Mysbika. [losisnisiemcs nemyx. Boax ¢ dpyzoil kyaucovt nooxooum
nemyxy. Komsama 6 amo epemsi cadsmcsi 8 cmopomuxe.

Wolf. Hello, cockerel! Can you help me?

Cockerel. Hello, Wolf! How can I help?

Wolf. 1 want to have a sweet voice. I want to sing like a cat.

Cockerel. Drink this. IIpomszusaem 6ymoinouxy. And sing. Like
that: Meow!

Wolf: Meow! Meow! I can sing like a cat! Thank you, cockerel.
Myswvixa. eéonx u nemyx manuyiom. B xonue nemyx ybezaem

Wolf.(s0ozonxy) Goodbye, cockerel!

Myswvika. Boaik udem nanesast, komsama 6038paiiaromcsi K CmoJy, 804K
cmyuum 8 08epo.

Kitten 1: Who is knocking at the door?
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Wolf. (monenvkum zonockom) Meow! Meow! It’s me, your mother.
Open the door!

Kitten 8: Your voice is sweet.

Kitten 4: Our Mother has come!

All Kittens: Mummy! Mummy!

Kitten 1: Open the door! (Uemeepmuiii koménox omxpovieaem 0eepu.)
Wolf- Ha-ha-ha! I am not your Mummy. I am a Big Bad Wolf. I'll
eat you up!

Myssika. Komsama ybezarom 6 pazuvie cmoponwt. Bonx ne moxcem ux
notumamo. [ladaem 6e3 cun.

Wolf: What shall I do? I can’t catch these little kittens.
Iosiesiemes Kowka.

Cat: Children! I am coming. Where are you? Oh, Bad Wolf! What
are you doing here? Go away! Go away!

Kowrka npozonsiem sonxa. Komsima eviiezarom us ykpwvimust.

All the Kittens: Thank you, Mummy!

Kitten 6: Thank you very much!

Kitten 8: We are so sorry. We opened the door.

Kitten 3: Forgive us, please.

All the Kittens: Forgive us, please!

Cat: That’s all right. We are a friendly family. But next time don’t
open the door to a stranger!

All the Kittens: Never, Mummy!

Bce 6 3an: Meow!

My3sbika. OOuuii TOKJIOH.
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Treasure Island

/leticmeyrouue auya:
Billy Bons

Jim

Mother

Captain

Black Dog
Livesey
Trelawney
Pirates

Silver
SCENE 1

My3bIKa. svoixodsm bunnu bowc, /[ycum u e2o mama

Jim: We are in «Admiral Benbow» Inn. That is Captain, an old pirate.
His name is Billy Bons: I'm Jim Hawkins and this is my mother.
Jim: Mother, does Billy Bones have to stay here?

Mother: I'm afraid, he does. We need the money, he owes us.
Captain: More rum, ma’am.

Mother: Yes, sir.

Captain: Call me captain, ma’am.

Mother: Yes, captain. (npurnocum pom)

Captain: Hush! Sing with me, Jim! «Fifteen men on the dead man"s
chest —

Captain and Jim: Yo-ho-ho and a bottle of rum!

Captain: Drink and devil had done for the rest —

Captain and Jim: Yo-ho-ho and a bottle of rum!»

Jim: It’s a pirates’ song, captain.

Are you a pirate?

Captain: Oh, no, Jim, I'm not.

Kanuman noxcumcs zonoeoii na

CmoiJ.

Mya3ssika. [loasasaemcs caenou ¢
naiKkou.
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Jim: Somebody is coming. I'll have a look. Jocum evixooum.

Black Dog: Can anybody help a poor blind man?... Where am 1?
Jim: You'’re near «Admiral Benbow» Inn.

Black Dog: Oh, a young voice. Give me your hand and lead me in.
Jocum daem pyxy Black Dog, mom evieopauusaem emy pyxy.

Jim: Ow, let me go!

Black Dog: Take me to Billy Bones or I'll break your hand. Tell
him: Here’s a friend for you, Billy.

Jim: All right. (xpuuum xanumany) Here’s a friend for you, Billy.
Black Dog: Billy, you know me. You know an old shipmate, surely.
Captain (c yacacom): Blind Pew!

Black Dog: Now, look here! Hold out your left hand. Take this.
Bvicmpo yxooum co cuenol.

Captain (xpuuum): No, no! It’s a black spot! They’ll come to kill
me! Jim! Take this key. I must hurry:.

Bvicmpo udem x xynucam,c kpuxkom naoaem. /{acum 3a HuM.

Jim: Are you hurt? Mother!

IIpubezaem mama.

Mother: He's dead. His friends will come soon. We must run away.
bezym x cyndyxy.
Jim: The Captain’s chest. He gave me the key.

Mother: He didn’t pay. We can take some of his money.
Jim: There is no money here. Only this old map.

Mother: Take it. And let’s run to squire Trelony’s house. They are
coming.

Yoezarom co cuenvt

My3bIKa. youparom cmo, Cynoyx

SCENE 2

Bxoosm cxeaiip Tpenonu, doxmop Jluecu, /locum.

Jim: Look. This is the pirates map of TREASURE ISLAND.
Livesey: Yes, 1 see. It is a nice map. We can find the treasure and
get very rich.
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Mother: Or you can get very dead.
Jim: Oh, mother!

Mama yxooum.

Trelawney: We will buy a ship, the best ship and go to the island.
Jim: And me?

Livesey: You can be a great cabin
boy.

Trelawney: Yes, you'll be a cabin
boy, Livesey will be a doctor and
I'll be a captain. I know one man,
John Silver. He’ll help me to find
the crew.

SCENE 3

Mysbika. svixodum cuauara Cuiveep, nNomom nupamsi, NOMoM
Kanuman, dokmop u Jlicum.

Trelawney: Well, Silver, have you found the crew?
Silver: Yes, captain. They are all very good sailors.
Livesey: 1 don’t like this man. Can we trust him.

Trelawney: 1 think, we can. He is a good cook and an experienced
sailor. He knows everybody here.

Silver: Line up! Komanna crpoutcs. The ship and the crew are
ready, admiral.

Trelawney: Well, set sail, then.
My3bika. maney,

SCENE 4

Myabika. Ha cuene — 6ouka. Illosieasemcs ocum.

Jim: 1 want some apple. I can see one on the bottom of this barrel.
Jlorcum enesaem 6 6ouxy. Cpasy e svixodsm Cuiveep u nupamot.
Pirate 1: Were you a captain of the pirates?

Silver: No, not me. Flint was the captain, I was a quartermaster.
Pirate 2: Oh, Flint was a man!

Pirate 3: We know he hid his treasure on the island.
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Pirate 1: But nobody can’t find it.

Silver: 1 know where the map is. Would you like to be pirates?
Pirates: Yes, we want to be pirates!

Silver: We'll capture the ship, we'll kill Doctor Livesey and Squire
Trelawney and find Flint’s treasure. You will have much gold.
Pirates: We'll be rich! We'll be pirates. Long live captain Silver!
A song: Yo-ho-ho and a bottle of rum!

Iupamuot yxodsm.

SCENE 5

Jlocum svinesaem us 6ouxu, svixoosm Jluecu u Tpenonu.

Jim: I've terrible news! Our crew are pirates. They want to kill us,
and take the treasure!

Livesey: What shall we do?

Trelawney: We take all the weapon and go to the island. They
won't kill us until we have a map.

Livesey: That's it! All right!

Jim: A good ideal Wonderful!

My3sbIKka. Boinecmu neuwepy ¢ MOHemou u naivmy, ynecmu 60uxy.
bepym opyarcue.

Trelawney: Oh, a nice island.

Bopyez na cueny epvisaemcs Cunveep ¢ nupamamii-mopsaKamiu.
Silver: Hands up all of you! We are the pirates! Give us your guns!
Pirate 1:Now!!!

Pirate 2: Be quick!!!

Pirates 3: We don't like to wait!

Livesey: Silver, old chap! We have a map. I think you would like
to have it. It's captain Flint's map.

Trelawney: Let's make a deal. We will give you a map and you'll
let us sail to England.

Silver: Give me the map! Now! Quickly!

Pirates: Right now!

Joxmop Jluecu omoaém xapmy Cunveepy.
Silver: All right! We'll go to look for the treasure now!!!
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Pirates: For treasure!!! now!!!
ITupamuot ybezaiom, padysco ceoell yoaue.
Trelawney: Let’s hurry to the ship. (yxodsm)

SCENE 6

Hupamwvt uoym no xapme

Pirate 1: And five steps to the west. One, two, three, four, five.
Pirate 2: Here it is. This is the place!

3aznsidviearom 6 smy.

Pirate 3: There is nothing here!

Pirate 4: Only one old coin! It’s a trap!

Hacmynaiom na Cunveepa.

Pirates: You deceived us! Where is the treasure?

Silver: Calm down! I don’t know. I was sure it was here.
Pirates: You deceived us! Kill him!

Myabika. /[paka, éce Opyz opyza yousarom. [losensemcs ben lan.
Ben Gun: They are all dead.

SCENE 7

ben Ian npsuemcs 3a depesonm.

Trelawney: Who is here?

Livesey: Come out, we can see you.

JDicum saxodum 3a depeso, ben lan ocmopoixcio evixooum, nadaem
Ha KOJEeHU.

Livesey: Who are you?

Ben Gun: I'm Ben Gun. I haven’t talked to people for three years.
Are you pirates?

Jim: No, we aren’t. And you? Are you a pirate?

Ben Gun: 1 was. Three years ago I was left on this island all alone
and I don’t want to be a pirate any more.

Trelawney: Then we're your friends.

Ben Gun: 1 saw your ship.

Trelawney: We must hurry! The pirates went for the treasure and
we should be quick to get on the ship and sail away!
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Ben Gun: Don’t worry! I followed the pirates. They didn’t find the
treasure and killed each other.

Livesey: But they took the map! Where is the treasure then?!
Ben Gun: 1 found it and hid it here, in the cave. I'll give it to you if
you take me to the ship. I'm a good sailor.

Trelawney: Of course we will.

Ben Gun: Help me.

bewn lan u /[ocum evinocam cokposuua.

Ben Gun: Here they are, Captain Flint’s treasure.

All: Wow!

Jim: Well, it’s the happy end of our adventures. Now we can go back
to England.

Trelawney: Ok, friends. Let’s go home!

My3bIKka. Yxo0sm ¢ cynoykom 3a KyucoL.

My3bIKa. n0KAOH.

m MNMPOCBELLEHME - MHOCTpPaHHBbIE S3bIKM



AHITIMMCKUA HA CLLEHE. CBOPHMK CLLEHAPMEB

Snow White and the Seven Dwarfs
(a humorous version with a male Snow White)

/leticmeyrouue auya:
Narrator
benocnee

Thomwt

Kopoaw

3epkano

Ezepo
Bypynoyuxu
Ilpunuecca

SCENE 1

Ha cuene benocmnese.

Narrator: Look at thisnice boy. Thisisabeautiful Prince. Everyone
calls him Snow White. SnowWhite is also famous for his amazing
cupcakes. (yzowaem narrator a svneuxoti) He bakes them better
than anyone in the kingdom. But not everyone likes Snow White's
cupcakes. There is an evil king who hated them.

Ha cuene nosieisiemcst Kopoiv u 3epxaio.

Kopoaw: 1 hate cupcakes. They give me stomach ache.

Narrator: His wicked stepfather, the King, is beautiful, too. Each
day the wicked King asks his magic mirror.

Kopoanw: Mirror, mirror on the wall, who is the most beautiful of
all?

3epxano: You, my King, are the most beautiful of all.

Narrator: The magic mirror cannot lie, and one day it changes the
words.

Koponaw: Mirror, mirror on the wall, who is the most beautiful of
all?

3epxano: You, my King, are beautiful; it’s true. But Snow White is
more beautiful than you. And he cooks great! His cupcakes, yummy!
Narrator: the best cakes ever, really!

Kopoaws: What! Huntsman! Cut off her head! (ezepv xsamaem
narrator'a...)
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Narrator: Hey! Wait! You can't do this... I'm the narrator! (Ezeps
omnycKaem agmopa u Yyxooum co CueHbl...)

Kopoaws: What did you say? Snow White? Every night and every
day he will always be in my way! Huntsman!

Eeepw (8 3an) Again! (Kopoaro) Yes, Your Majesty.

Kopoaw: Take Snow White into the forest, kill him (docmaem
mecax) and bring his heart in this box (daem emy xopobxy).
Ezepv: (Myaxaxaxaxa!) Yeah, I'll do it! I'm allergic to these nasty
cupcakes.

Kopoawn: Good boy.

Ezepv: (yxooum c kopobxoil 6 pyxax)

SCENE 2

Narrator: Snow White doesn’t know about the danger. He walks
in the forest dancing with the chipmunks. (myswxa, benrocuez c
Kopaunxotl zyasiem ¢ oypynoyuxamu 6 necy.) Suddenly the pets heard
somebody coming.

Bypynoyuxu npsauymcs.

Ilookpadvieaemcs ezepv ¢ noxcom 6 pyxe. benocuez sameuaem ezo.
Benocnee: Hello, Huntsman! Help youself! IIporsiruBaeTt nuposxox
FEzepw: No, thank you (B cropony) Yuk! (Benocuery) Aren’t you
afraid to walk here all alone?

Benocnee: Dear Huntsman, you know: if I were alone, I would be
afraid. But with you I am safe!

Ezepw: Silly boy! I came to kill you!

Benocueez: Why?!

Ezepwv: The King ordered me to

kill you.

Benocnee: Oh, no!

Bypynoyxu: We won't let you

kill Snow White!

(Fight, ezepv panenwviii nadaem na

cuemne)

(We are the champions)

Bypynoyx: What’s up? Why did this man try to kill you?
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Benocnez: My wicked stepfather ordered him to kill me. I must
hide. Maybe you know where I can go?

Bypynoyx: We'll show you a nice little cottage.

Yxoosm 3a kynucol

Bcmaem nobumuiit ezepw

Ezepw: What shall I do? The king needs the Snow White’s heart. An
idea!

Cmpensiem 3a Kyaucol, 6CKpux. Bvinocum cepoue onens, xiadem @
KOPOOKY.

I think that looks right for the king. What a clever guy I am!

SCENE 3

Bypynoyxu: This is the house where you can hide.

Benocnee: My dear friends thank you! Goodbye!

Benocnez saxooum é dom.

Benocnee: There is nobody in. 3azasodvieaem 3a xyaucwoi. There are
seven small beds inside. Nice dining room. I can cook something.
(mysvika, benocuez nadesaem papmyx u zomosum) I'm very tired.
Jacvinaem.

SCENE 4

Taneir

Sh-sh-sh! (nareuy ko pmy)

THomwl 3ax005m 6 801 OOM.

Tiomwe: it smells nice/delicious/we have something to eat today/
great /lucky we are ...

Tiom: Look! What a mess! (sosmywenue)

3ameuarom benocueza na kposamu.

Tiomwr: He is beautiful like an angel! (y xozo-mo ob6mopox)

Who are you, Beauty?

You are so nice!

Benocnee: I'm Snow White.

Tiomwr: Why are you so sad?

Benocnez: My wicked stepfather wants to kill me. I must hide.
Can I stay with you? I can repair your house and cook for you.
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Tiomwr: Repair! Cook!

Of course, you can stay with us.

Benocnee: Thank you very much!

TIiomwe: Hooray, hooray!

Beauty stays with us! (y mozo axce znoma o6 mopox)

Long live Snow White!

(80 8pems credyouux cioe 6ce sbicmpausaiomces na cuene. Hamawa
YXoo0um 3a KyJaucvl u nepesoniouaemcs 6 3epKao)

Benocnee: So 1 stayed with the dwarfs.

Tiomwr: Every day we go to work/ he repairs everything in the
house/ and cooks the dinner. /The King thinks Snow White is dead.
Meanwhile...

SCENE 5

Ilosiensiromest KopoJb u 3epKao.

Kopoaw: Mirror, mirror on the wall, who is the most beautiful of
all?

3epxano: You, my King, are beautiful; it’s true. But Snow White is
more beautiful than you.

Kopoaw: You are lying! Snow White is dead!

3epxano: 1 never lie. He hides in the Seven Dwarfs’ cottage.
Kopoaw: But his heart is here! (1mokasbsiBaeT KOpoOKY, KOTOPYIO MY
OTAAJI erepb)

3epxano: No, it’s the heart of a deer.

Kopoaws: What shall I do? I must look in my Magic Book.

The apple of eternal sleep — that’s what I need!

SCENE 6

Benocueez uunum maznumogon. Hanesaem: One day my Princess
will come! (2 pasa)

CTyK B IBEpPbD.

Beaocneez: Come in. Bxooum xoponwv, nepeodemuiii 6 cmapuxa.
Benocnez: Oh! Who are you?

Kopoaw: I'm a poor old man and I'm very thirsty. Please, give me
some water.
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Benocnee: Here you are. (daem cmaxan 600wL)

Kopoaw: Thank you, my child!

Benocnee: You are welcome!

Kopoaw: And for your kindness, enjoy this apple. It’s very sweet
and delicious.

Benocnee: Oh, it’s so big. Thank you very much!

Kopoaw: Goodbye, my child!

Benocnee: Goodbye! Ah! (Kycaer s610x0 1 mazaer Ha 101 )(My3bIKa
- You make me wanna die)

Kopoaw: Ha-ha-ha! Now I'm the most beautiful of all!

SCENE 7

Twomwt so3epawatomcest ¢ pabomot u sudsm benocneza na noay.
THomwoe: Snow White, what’s the matter?

He is dead!

No, we can’t believe it!

Let’s put him on the bed!

He sleeps but he can’t wake up!

(Ilecus. Ihomvl 6 neuanu cadsamces 860xkpyz benrocneza)
SCENE 8

Becenenvras MY3blKA, NOABIAEMNCA npumgecca!

Tiomw: Welcome, Princess!

IIpunuecca: Nice to meet you, too. But why are you so sad?
Tiomwe: Our dear Snow White is dead.

He sleeps but he can’t wake up!

IIpunuecca: He is so beautiful! He doesn’t look like dead. I want
to give him a Kkiss.

Tiomwe: Yes, Princess, do it, please! (2 puidarowux znoma)
IIpunuecca ueayem benocueza, on npocvinaemcsi. (My3vixa - Stay'n
alive)

Benocnee: Oh, my Princess! How sweet your kiss is!

Tiomor: Hooray! Hooray! Snow White is alive again! (Puidarowuii/
0OMOPOUNDLIL 21HOM)
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Benocnee: Dear Beauty, please, be my Princess!
IIpunuecca: I'm so happy! All right! My answer is “Yes”!
Tiomwr: We are also happy for you, dear Prince and Princess!

benocnee u Ilpunuecca ecmarom, depicacvy 3a pyku. (necenka npo
ceaovoy)

Tliomwsr norom: Happy wedding to you! Happy wedding to you!
(Ilotom necenxy npo c6advbdy)

Benocnee: Good bye! I'll always remember all of you!

Benocnez ¢ lpunueccotl yxoosim, eHoMbL MAWYM HA NPOUaHUE.(2HOM
BLICMAPKUBACMCSL 8 02ZPOMMUDBLU HOCOBOU NAAMOK)

TIiiomwor: Goodbye, Snow white! Be happy!
Bce zepou evixoosam na noxknion. (3axcuzamenvias My3olka)
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Winnie-the-Pooh

/leticmeyrouue auya:
Storyteller
Winnie-the-Pooh
Piglet

Donkey Eeyore
Owl

My3bika

Storyteller: I'm sure you know the story about Winnie-the-Pooh
and his friends. Now you’ll see a play about them. One day Donkey
Eeyore invited Winnie-the-Pooh and Piglet on his birthday:.
Winnie-the-Pooh: Hello, Piglet! Look what a good present I have!
Piglet: Hello, Winnie! What is it?

Winnie-the-Pooh: 1t is a pot of honey. Donkey Eeyore will be
happy. And what have you got for him?

Piglet: I've got this beautiful balloon. You see, it wants to fly to the
sky. My present is so beautiful! I hope Donkey Eeyore will like it.
Let’s go.

My3bika

Storyteller: Suddenly Winnie-the-Poor felt that he was hungry.
Winnie-the-Pooh: Hey, Piglet! May I eat some honey from the
pot?

Piglet: 1 don’'t know, Winnie.

Winnie-the-Pooh: | think half a pot of honey will be enough for
Donkey Eeyore. (ecm med) OK, let’go!

My3sbika

Storyteller: Soon Winnie felt hungry again.

Winnie-the-Pooh: It’s not necessary to give Donkey Eeyore
HONEY. He doesn’t like HONEY very much as I do. (doedaem meo)
He will be happy when I give him just a pot.

Piglet: An empty pot?

Winnie-the-Pooh: But it is very useful. You can put everything
you want into this pot. For example, your balloon.
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Piglet: Oh, no, my balloon is too big. (nuxaem wapux 6 zopuiox)

It can’t go into your pot. Let’s hurry up!

My3bika

IIamauox 3abezaem eneped, nadaem, 1onaem uapux.

Piglet: Winnie! Winnie! My balloon! You see, it is not a beautiful
balloon now, it is just a piece of red rubber. (nrauem)
Winnie-the-Pooh: Don’t worry, my friend. It is much better than
before. Now your balloon can go into my pot and go out of my pot.
Into and out. Into and out. Can you see?

Storyteller: Piglet stopped crying and they went to Donkey Eeyore.
Suddenly they saw a tail with a bow.

Winnie-the-Pooh: Piglet! Piglet! What is it?

Piglet: 1 don’'t know, Winnie. I have seen it somewhere but I don’t
remember where I've seen it.

Winnie-the-Pooh: Let’s take it, Piglet.

Piglet: OK, maybe it will be useful for somebody.

Storyteller: Soon they saw the Owl who was going to Donkey
Eeyore, too.

Winnie-the-Pooh: Hello, Owl! Are you going to Donkey’s party?
Owl: Hello, Winnie! Hello, Piglet! I want to go to my friend but I
don’t know what to give Donkey Eeyore as a present. What is it? I
have seen this tail somewhere.

Winnie-the-Pooh: Tail? Have you said “tail”? We think it’s a rope
with a bow.

Piglet: We didn’t think it was a tail.

Owl: 1 don’t know whose tail it is but I think Donkey will be happy
when I give it to him. It can be rather useful. Can you give the tail
to me, Winnie? I haven’t got a present, and you have.
Winnie-the-Pooh: Of course, you can take this tail as a present to
Donkey.

Piglet: Come on, Donkey is waiting for us!

Bce yxoosm co cuenwL.

Mya3biKka.

IHosasaaemcs ocauk Ha.
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Donkey:1t’smybirthday today, youknow. Can yousee many guests?
Can you see my presents? No? Neither do I. Nobody remembers me.
And look... I've lost my tail.

Bce nosisasiiomest na cuene.

Winnie-the-Pooh: Hello, Donkey Eeyore! Happy birthday to
you! But why are you so sad? What'’s the matter?

Donkey: Hello, Winnie! Hello, Piglet! Hello, Owl! I'm very happy
to see you, but I've lost my tail. That’s why I'm so sad.

Owl. May I give you a present? Please, look at this.

Donkey: My tail! Thank you very much! Where have you found
it?

Piglet: On a bush. At first we didn’t know that it was a tail. Then
Owl told us...

Winnie-the-Pooh: But we have got other presents for you. (dapum
zopwox) Do you like it?

Donkey: Of course, I do. Thank you, Winnnie!

Piglet: Sorry, Eeyore, I wanted to give you a beautiful balloon, but
you see it is only a piece of red rubber. It isn’t a nice balloon now.
(Oapum wapux)

Donkey: Thank you, dear Piglet! I like your present very much.
Look, it can go into my pot. Into and out. Into and out. That’s great!
I love you, my dear friends!

Bce notom: Happy birthday to you!

My3bika

Ioxnon
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Canterville ghost

/Jleticmeyroujue auya:
Mr Otis
Lord C
Washington
Mrs Umney
Twins
Virginia
SCENE 1

(Oexopauuu, cmyn na cuene, 2 cmyia nepeo cueHoil, MUKpo@homoL)
Myabika. B memnome nodceemrxa ponapuxom
Something’s strange at Canterville
Something’s not quite right
With shadows moving on the walls
And noises in the night

Never buy a haunted house

That’s the golden rule

If you buy a haunted house

You must be a fool!

Ceem, evixooam Lord C and Mr Otis

Mpr Otis: Hello.

Lord C: Good morning. I must be honest with you, Mr Otis. There
is something very strange about this house. My family and I don’t
stay here very often.

Mpyr Otis: But what is so strange about the place?

Lord C: There is a ghost here. It visits anyone who lives or stays
here.

Mpr Otis: Are you sure?

Lord C: Oh yes. My poor old aunt, once saw it.

Mpr Otis: Did she?

Lord C: Yes. It looked like a skeleton. My poor aunt was very
frightened.

Mpr Otis: Really?
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Lord C: We are afraid to stay in this house. We hear strange noises
at night.
Mpr Otis: I'm not afraid. I want to take the house - and the ghost.
Lord C: You are a brave man.
Mpr Otis: 1 am from America, where we have everything that money
can buy. And there are no ghosts in America, you know!
Lord C: I'm afraid the ghost is real. It is very old.
Mpr Otis: 1 don’t believe in ghosts. There is no such thing!
Lord C: 1 hope you are happy in the house, but remember, I warned
you.
Mpr Otis: Ok. I'll take it.
Lord C: Agreed.
KMYT PYKHU

SCENE 2
Myswvika. us 3ana, nossasiomcst ce zepou, ux scmpeuaem Mrs Umney.
Ionnviu ceem.
Mpr Otis: Hi, I'm Mr Otis. Let me introduce my family. This is my
wife Mrs Otis, this is my son Washington, these are my little twins
and my elder daughter Virginia.
Washington: (nooxooum) Nice castle, really.
Mrs Umney: Welcome to Canterville. Nice to meet you here. I have
tea ready for you.
Mprs Otis: Oh dear! There’s a mark on the floor.
Mrs Umney: Yes, madam. That is blood.
Mprs Otis: How horrible! I don't want blood on my floors!
Mrs Umney: That is the blood of Lady Eleanore de Canterville.
Her husband, Sir John de Canterville, murdered her there in 1575.
Mrs Otis: Murdered?
Twins: (saunmepecosanno noobezaiom, nepebusas o0pyez Opyza
nepecnpawusarom) Who? Who was murdered? When?
Mrs Umney: Lady Eleanore de Canterville. Her husband, sir John
disappeared suddenly nine years later. His ghost haunts this house.
No one can clean the blood from the floor.
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Washington: That'’s silly! I can clean it up right now with Mr
Proper! You see?

38YK 2p0o3vl, c6em

Mpyr Otis: What terrible weather they have in this country!

Mrs Umney: No, it's a ghost. (nadaem ¢ 06 mopox)

Virginia: Look at Mrs Umney!

Mprs Otis: My dear! What can we do with a woman who faints?
Mpr Otis: We can take money from her every time she faints.

Mrs Umney: (npuxodum e cebsi, zosopum cmpozo) You must’t make
the ghost angry. Terrible things happen in this house.

Mprs Otis: Ghosts! Hal

Twins: (usobpaxcarom npusudenus) We're scary ghosts. Qooo!

Mpr Otis: We don'’t believe in ghosts.

Mprs Otis: But we would like some tea.

Mrs Umney: This way, please. (ysodum ecex co cuennt)

Mysbika. A song I simply don’t believe in ghosts. (sepuymo namno)

SCENE 3

Cxpun deepetl, wym eempa. Boixoosm Mr and Mrs Otis.

Mprs Otis: You hear. Those doors (usobpaxcaem ckpun dsepeil)

Mpr Otis: yeah! So annoying! This building needs good repairing.
Bvixooum Washington, nvimaemcs omckpecmu namio. bausneuo
nepuoouUecKU ¢ YaaKaHbem NPOHOCIMCS No CueHe.

Mpr Otis: What are you doing?

Washington: Have a look! Every morning, when I come down for
breakfast, the stain is here again.

Mpyr Otis: The stain?

Washington: Yes, the blood stain. I clean it every day, and every
night it comes back.

Mpr Otis: Never mind, son. It’s just dirt.

Mprs Otis: Well, we can put a vase here. (cmasum na nammno 6a3sy)
No problem.

Mpr Otis: Good night, everybody.

Washington: Good night, father.
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Mpr Otis: (6ausneuam) Go to bed quickly. (wymauso) Or the ghost
will come.

Twins: (uzobpaxcarom npusudenusi) We're scary ghosts. Oooo! Good
night, father.

Bce pacxoosamcs sa kyaucwt

SCENE 4

Mysbika. lacnem ceem. Ilosisnsemcs npusudenue, epemum Uensimiu.
Bwixooum, zesas, Mr Otis.

Mpr Otis: My dear sir, your chains are making a terrible noise. You
really must oil them. This is a can of Lucoil Moto. It’s just what you
need. (npomszusaem xanucmpy, npusudenue npsuem pyxu, Mr Otis
CMABUM KAHUCMPY HA NOL U YXOOUM, 3e8dsl)

Ilo3aou npusudenus 6ausnelybl HAMAZUBAIOM BEPEBKY U KPUUAM.,
Twins: Take that, you silly ghost!

IIpusudenue nosopauusaemcst, udem Hasao, CROMvlKaemcst, 6AU3HeUbl
PIACYM, KUOAIOMCSL 8 Hez20 NooywKamu u ybezaiom).

Ghost: This is terrible! People should not treat ghosts in this way!
They should shake and sream. They should leave Canterville and
never come back! Why aren’t they afraid?

Twins: 1t’s the silly ghost! Let’s shoot him! Pow! Pow! (Cmpensiom
U 2onsI0Mm NPUBUIEHUE)

Ghost: Ah! Oh! Auch! No! Bce ckpwisaromcest 3a kyaucamu.

SCENE 5
My3sbika. [Ipusuodenue 6v1x00um ¢ NePesa3annoll 2010601

Ghost. Oh, my head!

llosisnsiemcs Mrs Otis, 8 pyke iekapcmaeo.

Mprs Otis: Oh, my head. (nvem nexapcmeo, sameuaem npusudenue,
npusudenue ciabo nvimaemcs nozpemems yenamu u noosviéaem) You
look ill. Please, take this bottle of medicine. It’s just what you need.
(npomsizusaem aexapcmaeo)

My3bIKa. pexiama

Ghost. Argh?

Mrs Otis yxooum. Buixooum Washington ¢ bymazamu 6 pyxax
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Ghost: Booo!

Washington: Uhu. Don’t you know how much is three times twelve
divide...? Ah, how can you know? (mawem pyxoii, yxooum)

Ghost. (6 omuasnvu kpuuum) 1 can’t stand it any more!
Iosisrsiromes bausnelyol, 00emole NPUSUOCHUEM

Ghost. Aaaaagh! What's that? (ocmoposxcno npubruxcaemcs x
npusudenuro) Oh, my brother! Kransemcs npusudenuro. Two ghosts
are better than one. We can frighten the family together.

Twins: THE OTIS GHOST. THE ONLY TRUE GHOST! BOO!!
Brusneuwvt ¢ xoxomom ybezaiom

Ghost. AGH! Horrible children!

Twins: (u3-3a kyauc) Silly ghost!

Mysvika. npusudenue caoumcs nepeo cuenoul

Ghost: I'm the unhappiest ghost in the world! I don’t want to stay
in this house any more! I want to sleep! (6030esaem pyxu x nebecam)
Hosiersiemces Virginia, caoumcsi psioom ¢ npusuoenuem.

Virginia: Oh, Ghost! Don’t cry! Why are you sad?

Ghost: 1t is my job to walk in the hall and to frighten people. But
nobody is afraid of me!

Virginia: Mrs Umney told us that you killed your wife. Is that true?
Ghost: Yes, it is true. But it was a family problem.

Virginia: 1t’s wrong to kill people.

Ghost: You don’t understand. My wife was a terrible woman.
Virginia: Oh, poor ghost. Are you hungry? I've got a sandwich in
my bag.

Ghost: No, thank you. I never eat, but you are very kind. You are
not like your rude family. I want to sleep — but I need you to help
me.

Virginia: How can I help you?

Ghost: You can go with me to the Garden of Death and ask the
Angel of Death to let me sleep forever. Aren’t you afraid?
Virginia: I'm not afraid. Let me help you.
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My3biKa.
Virginia: (noem) nposooum npusuoenue nepeo cueroil u Ha 6vixoo.
Let me help you, don’t be sad
Nothing’s really quite that bad
All you needed was a friend
And now your pain is at an end
Hold my hand and come with me
I can help you to be free
All your sorrow’s in the past
And you can go to sleep at last

SCENE 6

Ha cuene nonnotii ceem, cemvsi meuemcs 6 nouckax Bupocunuu.

Mpr Otis: Where is Virginia? Has anybody seen her?

Mprs Otis: Where’s my daughter?

Mprs Umney: It’s the ghost! Terrible things happen in this house.
Washington: We don’t believe in ghosts. We must call the police.
Hossnsemcs Bupoxcunus

Mprs Otis: 1t’s Virginia! Thank goodness!

Mpr Otis: Where were you?

Virginia: 1 was with the ghost. I helped him get to the Garden of
Death.

Mprs Otis: Oh, my dear! We were all so worried!

Virginia: The ghost was Sir John. He killed his wife. He was a bad
man, but in the end he was very, very sorry.

Mpyr Otis: Now we know the ghost’s secret. What a terrible story!
Virginia: His sadness is over. Now he can sleep.

Mrs Umney: You are an angel.

Bxooum Lord C

Lord C: Well, welll The Canterville Ghost is gone. You can live
happily here.

Myasbika. [loxnon
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Puss in Boots

/Jleticmeyroujue auya:
Miller’s son

Puss

Princess

King

Ogre

My3bIKa. 8biHOCAM CMOUKY ¢ pucynkamu (meavruna). Cot MeibHUKa
cadumest Ha cmy.Ji, 6bIX00UM KOMm

Miller’s son: Puss, 'm very sad.

Puss: Why are you sad master?

Miller’s son: Puss, I'm poor.

Puss: 1 have an idea! Give me some boots

and a bag.

Menvnux npunocum canozu u MeuLox.

Miller’s son: What are you going to do

with these?

Puss: T'll call you the Marquis of Carabas.

Do everything I say and your dreams will

come true!

Miller’s son: Are you sure Puss?

Puss: Trust me! Just do everything I say,

okay?

Miller’s son: okay!

My3bika. Menvhuk nepesopauusaem puc iec u yHocum cmyi, 6blxo0um
KOM C MEULKOM U 8 CaN0zax

Puss: 1 will catch a rabbit with my bag and take it to the royal
palace. The king will be impressed.

Puss nosum xpoauxa u necem 6o dgopeu,

I'm a very clever cat!

My3bika. puc /[Bopeir Puss naput KpoJanka KOpPOJaio

Puss: This is a gift from Marquis of Carabas, your Majesty. Princess
IMOJIXO/IUT K KOTy Puss
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Princess: Oh, talking cat in boots!

King: Oh, dinner! What a beautiful rabbit!

Princess: Can it talk?

Puss: No, your highness, it can’t

talk.

King: Cook it!

Princess: No,no! I'll play with it!

I'll call it Robbie!

King: What?! Again?! You have

already taken my chicken, a pig

and now a rabbit! I want to eat

meat! Not watching your Zoo!

Princess (to the rabbit): Don’t be

afraid of my angry Daddy. I'll call you Robbie (goes away ).

King (to Puss): Thank the Marquis of Carabas for his kindness. And
can you catch me another rabbit? Next time bring it to the back
door. I don’t want my daughter to see it.

Puss: As you wish, your Majesty.

Mysbika. puc Ceavckas Mecmuocms

Puss: 1 have a great ideal

Miller’s son: What?

Puss: Master, take off your clothes and jump into the river.
Miller’s son: Aren’t you totally crazy? Why should I do that, Puss?
Puss: Trust me, Master. Just do what I say.

Miller’s son: okay

My3bIKa. 8cnieck 800bL

Mya3bika. Buiesscaem kapema.

Puss: Help! Help! The Marquis of Carabas has been robbed! He’s
drowning! Help! Help!

Princess: Father, help him!

King: Ooooh!

Kopoav cnacaem menvnuka.

King: Marquis of Carabas, are you okay?
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Miller’s son: Yes. Thank you for saving me, your Majesty.
Princess: Give him some clothes, Daddy.

King: You can put on these things.

Menvnux nepeodesaemcs, svixooum 6 Kamso.e.

Princess: That’s much better. You look nice.

King: Can we take you back to your castle?

Miller’s son: I need to talk with my puss.

Miller’s son (wenuem xomy): But I have no castle!

Puss: Don’t worry. I'll run ahead. Just follow me!

Miller’s son: Okay, okay. Sure!

Bosspawaemcs k kopoio.

Miller’s son: Let’s go. I'll show you the way.

Puss nodbezaem x nesoti Kyauce.

Puss: Hey, farmers! Tell the King that the Marquis of Carabas is
your master, or there will be trouble!

ITonoca 3a cuenoiu: We don’'t want any trouble. We'll tell what you
want.

Mysbika. Kapema nodsesicaem x 1e60ti Kyauce.

King: Who owns these fields??

Tonoc 3a cuenoni: Marquis of Carabas, your majesty!

Princess: Oh, how wonderful. You're a rich man!

Mysbika. puc 3amox Ozpa Puss pazzosapusaem cam ¢ co6oi.

Puss: 1t’s ogre’s castle. Have you got a plan Mr.Puss? Yeah! I have
got a plan! I must deceive Ogre! Well, here he is himself.

Puss: dear Ogre, I have heard that you can turn into a lion.

Ogre: Of course, you strange talking cat, I can. Look. Where are my
magic helpers?

My3BbIKa. poiK 1b6a, NPEBPAUEHUE

Puss: That’s good! But I bet you can’t turn into something small,
like a mouse.

Ogre: Of course, I can! Look! Helpers!

Mys3bIKa, npespaiyenue

My3biKka. 6ez 3a mviukotl. Puss ceedaem Opza.
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Puss: he was a tasty ogre! It’s time to meet the king and my master!
King, Miller’s son and Princess éxoosm 6 3amox.

King: Who owns this beautiful castle?

Puss: The Marquis of Carabas, of course!

King: Marquis of Carabas, would you like to marry my daughter?
She is a beautiful girl and will make a good wife. And she likes pets
very much.

Miller’s son: 1 would be honored, your Majesty.

Princess: Thank you father!

Puss: Oh, I'm so glad!

King: Be happy my children!

My3bIKa. n0K10H
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Charlie and the Chocolate Factory
(Short version)

/leticmeyrouue auya:
Grandma Georgina
Grandpa Joe
Grandpa George
Jiminy
Newspaperboy
Charlie

Mpr. Backet

Veruca

Veruca Salt's father
W. Wonka
Michael Teavee
Michael Teavee's mother

SCENE 1

My3sbika. Boinocumcs oexopavus wox ¢gpabpuxu. Boixooum Bouxa u
gewaem obvsenenue. I100 mysviky 6ce demu ¢ pooumensimu npoxoosm
Mumo obssisrenust, vumatom. Illocieonum wvumaem nana Yapau.
Buixooum dedywxa.

Grandpa Joe: Hello, everybody!!! I'm grandpa Joe, Charlie’s
grandfather. When I was younger, I worked for Mr. Wonka at his
chocolate factory. Now I'll tell you the wonderful story about Charlie
and the Chocolate Factory!!!! Here they are!!l Meet Charlie’s family!
My3sbika. Boixodum cemvs Yapau

How do you do, Grandma Georgina?

Grandma Georgina: I'm all right, thank you.

Grandpa Joe: How do you do, Grandpa George?

Grandpa George: I'm OK, OK.

Grandpa Joe: How do you do, Grandma Josephine?

Grandma Josephine: Better than yesterday, my dear.

Mpr. Bucket: Hello! I'm Mr. Bucket.

Mprs. Bucket: And I'm Mrs. Bucket. We have a small boy whose
name is Charlie.
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Charlie: We are all pleased to meet you!!!

Grandpa_joe: Our familyisvery, very poor. We live in an old wooden
house. But one day...

Newspaperman: WONKA’S FACTORY OPENS FOR 5 LUCKY
CHILDREN WHO WILL FIND GOLDEN TICKETS

Mpyr. Bucket: T'll go and buy

a present for Charlie. It’s his

birthday today.

Charlie: How 1 dream of

chocolate! How I want to visit

the great chocolate factory of Mr.

Wonkal

IIpuxooum mnana. Bcs cemovs

oxkpyacaem Yapau, norom Happy

birthday to wyou! U OJdapam

WOKOLAOKY.

Charlie: Thank you very much! It’s real Wonka’s chocolate. Maybe
I'm lucky to find a golden ticket!

Mummy: Open it, Charlie.

My3sbika. Yapau omxpoieaem wokoiao, Ho mam Huuezo Hem.

Grandma Josephine: Poor Charlie! You are so upset.

Grandma Georgina: Poor Charlie!!l You may be lucky next time.
Mpyr. Bucket: We’'ll do our best to save money for one more chocolate
for you.

Charlie: But there are only 5 golden tickets in millions of chocolates.
I have one chance from million!

l]apjlu eeulaem Ha cmeny 5 HAPUCOBAHHbLLX OULEMUKOS.
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SCENE 2
Five lucky Children

first two tickets are found!

Bwixoossim Augustus Gloop u ezo mama.

Gloop's mother: My dear boy, I'm so proud of you! He eats so
much chocolate you know.

Augustus Gloop: Eating is my hobby.

Bwixoosm Veruca Salt and ee nana.

Veruca Salt: Where is my golden ticket? I want my golden ticket!!
Veruca Salt's father: Stop crying, my sweetie! I've found it for you!
I've bought two hundred of chocolates, and here it is, my dearest!!!
Veruca Salt: 1 get it, I get it!!!

Yapau svruepxusaem 2 buiemuxa.

more golden tickets were found today.

Only one is left!!!

Bwixoodam Violet and Michael Teavee.

Michael Teavee: Are we supposed to be lucky with these tickets?
Violet: This? (Youpaem 6unem ¢ kaman) I'm the best in everything
I do! I love gum, I can't do without it, I love, love gum. Also I
love making records. I'm the strongest, my legs are the longest , 1
can sing better than anyone else here. (uezo-nubyov epomxo noem)
Chewing gum is also a record! I'm the best in everything I do!
Michael Teavee: Keep quiet! Can't you see I'm watching TV?
Leave me alone and keep quiet!

Charlie (sviueprxusaem ewe 2 6unemuxa): I'll never find it... I'll
never get it... (cpvieaem nucm ¢ buremurxami)

Myabika. oem neuanvholil, HAX00UmM WOKOAAOKY ¢ OULEMOM.
Charlie: 1 can’t believe. I found it! I found it! Grandpa Joe, look, 1
have a golden ticket!

Grandpa Joe: Congratulations, Charlie! You have deserved it!
Now go to bed. Tomorrow is a great day! We are going to the factory.
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SCENE 3
The factory

Hemu u ux pooumenu (¢ Yapau grandpa Joe) npuxodsm na pabpuxy.
My3bika. Boumaniuosvieaem Buiiu Bouka

Mr.Wonka: Hey!!! Do you know me? I'm Mr.Wonka. Lucky
children you are! Hooray!!! I'm glad to meet you! Welcome to the
factory!!! Common, common!!! Hurry up!!! That's right!!! Let's
go!!l!l I'll show you all the rooms. But be very careful and behave
yourself!

Mya3sbiKka. /[ekopauuu Ha wox KOMHamy

Mr. Wonka: Welcome to CHOCOLATE ROOM An important
room! Look, everything is made of

chocolate!!! Trees, river and boat,

too!!! The grass is made of sugar!!! It's

beautiful!l BEAU-TI-FULI!!!

Veruca Salt: Who is over there? They

look like tiny dolls.

Mr.Wonka: They are men, my dear.

They are the Oompa-Loompas. My

helpers. Working for chocolate. Chocolate is the best food for them.
They are very happy.

Augustus, no! Don't drink from the river!

Augustus Gloop: 1 like this chocolate so much! I'll drink it all
(falling into the river). Help! Help! Help! I can't swim!

Gloop's mother: Save him! Save him!

Mr. Wonka: He will be Ok. You will find him down the pipe. Only
four left? That's right!!! Common, common!!! Hurry up!!!
Mya3bIKa. dexopauui Ha usoopemaixy.

Mr.Wonka: Come in, come in! That's

my favorite room. INVENTING ROOM

Here, for example, you can see the gum

that tastes likeadinner! OH, VIOLET!

DON'T TAKE IT!!!

Violet ceedaem aceaury u ee pasodysaem.
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Violet: Look! Now I'm the biggest! A new record! I'm the best in
everything I do!

Mr.Wonka evikamuvisaem Violet 3a xyaucoL.

Mr.Wonka: Goodbye poor greedy girll Your parents can play
bowling with you now. Only three children are left! Let's go!
Myabika. Beixoggar 6esouku ¢ opemkamu. JleKopamuu opexoBoOi
KOMHAaTBI

Mr.Wonka: Look here! It's a NUT ROOM. Squirrels help us to
sort nuts! Don't enter! It's dangerous!

Veruca Salt. 1 want a squirrel! Buy a squirrel, father! Buy! Buy!
Buy!

Veruca Salt's father: Stop crying, my sweetie! Of course, I'll buy
one for you. How much do you want for the pet?

Myr.Wonka: No, no, no! They are not for sale.

Veruca Salt: Then I'll get one myself!!

Veruca saxooum x 6eroukam u OHu 3amaikusarm ee 6 Mycoponposoo.
My3biKa.

Veruca Salt's father: Where is my daughter? Answer!
Mr.Wonka: On the street, I hope, or may be not! Common,
common!!! Hurry up!!! There's no time left!

Michael Teavee: Do you have a big TV set?

Mr. Wonka: Yes, my boy, I have a huge TV set. Follow me!
My3bIKa. deKopauuu na meiesu3op

Mr.Wonka: This is a TELEVISION ROOM. Look here. I've
invented a TV set that helps taste chocolate before buying it! We
can move a bar of chocolate from one end of the room into the other!
Michael Teavee: But can it send people? (npwvizaem ¢ menesusop,
Haxcumaem Ha KHONKY u ucuezaem)

Michael Teavee's mother: Where is he? Is he all right?
Myr.Wonka: Let's hope for the best!

Michael Teavee's mother: (6epem manrenvruit menesusop Maiixia)
Oh, dear! He is on the screen. Poor boy! Michael! Michael!
Mr.Wonka: Take him! Quickly! Go to Oompa-Loompas, they 'll do
something for him!!! Bye,Bye!!l Michael Teavee's mother: But he is
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so tiny! (yxodum)

Mr. Wonka: Hurry up!!! Let's go!

Charlie: But I'm the only one left!

My3bIka.

Mr. Wonka: Really? But, my boy! You are the winner! How do you
like my factory?

Charlie: 1t’s the most wonderful place in the world!

Mpr.Wonka: You really think so? Well, Charlie, now the factory is
yours.

Grandpa Joe: You are going to give it to him?
Mr. Wonka: Exactly!

Grandpa Joe: Are you sure?

Myr. Wonka: That is my choice!

My3sbika. [loxnon
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Charlie and the Chocolate Factory

/Jleticmeyroujue auya:
Jiminy
Newspaperboy
Charlie
Grandfather
Granny

Mpr. Backet
Veruca

Father
Manager

Mike

Violet

Violet’s mother
Gloop

W. Wonka
Mother
Augustus

Mrs. Biggeloy
Michael Teavee

Michael Teavee's mother

SCENE 1

My3bika. craiid1 (na cueny svixooum cemost)

Jiminy: Have you ever wondered if wishes really come true? Well
they do! Here, let me tell you about it.

caatio 2

Jiminy: Once upon a time there lived a very poor family, the Backets.
It was a big family. There was grandmother, grandfather, father,
mother and a boy Charlie. The only bread winner was Mr. Backet.
But he couldn't earn enough money to feed the family properly:.
Newspaperboy: Hear! Hear! Hear! The genious Willy Wonka will
let some people to visit his factory! Only five happy children will
visit the factory! Hear, hear,hear!

caauo 3
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Charlie (meumamenvno):. Oh, what a wonderful flavor comes from
this chocolate factory. If only I had one small bar! How I like it.
B3pocavie neuanvio e3dvixarom

Grandfather: Your birthday is coming and you will get a bar of
chocolate as your birthday present.

Charlie: 1 wish this day come as soon as possible. And I wish I could
get this Golden ticket! Grandpa, please tell me about this factory.
Who works there?

Grandfather: Nobody knows. It's a great mystery.

Bxodum omeu, ¢ zazemoii 8 pyxax.

Mpr. Backet: Mummy, daddy, Charlie, Mary. Have you heard the
news? Only five lucky children will be able to visit the chocolate
factory owned by Mr.Wonka.

Granny: What does it mean dear Bob?

Mpr. Backet: 1t means that the strange, mysterious owner of this
factory will allow the happy children to visit the factory and they
will get a lorry of chocolate and candies.

Granny: Maybe you will be that lucky child, Charlie.

caaio 4

Jiminy: Everyone in the town began to look for the Golden Tickets.
Everybody wanted to visit the factory. All the citizens of the town
were seized by the Golden rush.

Myasbika.Craiio 5

SCENE 2
KBaptupa Bepyku

Veruca: Daddy, Daddy where are you? Come here quickly. Have
you seen this advertisement?

Father: What is it about?

Veruca: Read and you'll learn!

Father: Nothing special. You can get a lorry of chocolate without
that Golden Ticket. Shall I order?

Veruca: No, Dad. You don't understand. I want this Golden Ticket
immediately.
Father: But, Veruca ......
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Veruca: Don't tell me! Get this ticket by all means. Otherwise I'll
leave your house forever.
Father: No, my dear. Don't be so nervous. I'll do my best to get
the ticket. (36onum no comosomy) Manager, come here as soon as
possible.
Manager:- What can I do for you, sir?
Father: Order my workers to buy chocolate bars made by Willy
Wonka. Open them. Find Golden Ticket and bring it to me.
Manager: Yes, sir. (yxooum 3a Kyaucwt, 6036pau,aemcs ¢ OUIEmom u
omoaem omuy Bepyxu)
Manager: Here it is
Veruca: Oh, father! I'm so lucky I've found this wonderful ticket.
Now I'll see that chocolate factory.
Cnatio 6

SCENE 3

Ilo asancuene 6excum pasnocuux zasem. Boikpuxueaem:
Newspaperboy: Hear, hear, hear! Two Golden Tickets are found.
The lucky children are known — their names are Veruca Salt and
Mike Teavee. Hear, hear,hear!

gvixooum Matix Tueu ¢ naianuemom. 3a Hum penopmep.

Reporter: I'm a reporter of the Daily Newspaper. How have you
found thisticket? What are youinterested in? Do you like chocolate?
Mike: Shut up! Don't follow me. I hate reporters. Let me alone!
I want to watch TV! Get away! I'll shoot you. Omcmpenusaemcs,
ybezaem 3a Kyucoi.

Ilosisrsiemess Buoremma ¢ 3010moim 6uiemom.

Violet: 1've found Golden Ticket. I've done it. I'm the luckiest child
in the town. Now I'll get a lot of bubble-gums.

Reporter: Bubble-gum or chocolate?

Violet: I hate chocolate! I adore bubble-gum. I can chew it all day
long. It's my life.

Violet’s mother: Oh, my dear girl. I'm looking for you everywhere.
I've already heard the news. I'm so happy. Now we are going to
prepare for this ceremony.

Myabika. Craiio7
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SCENE 4

Ha cuene Aszycm u ezo mama. Agzycm omipovieaem ouepeonyro
WOKOIAOKY U YOUBLEHHO BbIMACKUBACM OMMYOa 30J10Motl OuLemn.
Gloop: What's that Mummy?
Mother: Let me look! Oh, my dear boy, it's the Golden Ticket.
Gloop: Golden Ticket? Is it delicious? (IIpob6yem na 3y6)
Mother: No, no my dear. It's not tasty, but you will get a lorry of
chocolate bars with it. I've always known that my dear boy would
find the Golden Ticket, my clever boy. I'm so proud of my child.
Reporter: Can I ask you some questions?
Mother: Yes, of course. What do you want to know?
YX0051m 3a KYJUCHL
Cnaiio 9
Newspaperboy: Hear! Hear! Hear! Four Golden Tickets are found
and only one is left. Who will be the next lucky child?
Myabika. Craiio 10
SCENE 5
komHaTta Yapau bakera

Mother: Charlie, dear! It's your birthday today!

Mpr Backet: Happy birthday to you Charlie!

spyuarom woxoad noom necuio Happy birthday to you

Charlie: Thank you very much! It’s real Wonka’s chocolate. Maybe
I'm lucky to find a golden ticket! Mother, please, unfold it. I'm very
Nervous

Mother: No, my dear. I can’t do it. My hands are trembling. Let
Grandpa do it for you.

Grandpa: No Charlie. You should do it yourself!

Dad: Open it, Charlie.

Mysvixa Yapau omxpoieaem woxonao, Ho mam Huuezo Hem.
Grandma: Poor Charlie! You are so upset.

Mum: Poor Charlie!!! You may be lucky next time.

Dad: We'll do our best to save money for one more chocolate for
you.

CeMbsl Yxooum
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Charlie: But there are only 5 golden tickets in millions of chocolates.
I have one chance from million!

I'll never find it... I'll never get it...

My3ssbika. Craiio 11

Hoem neuanvnolil, Haxooum woxoiaoxy ¢ OUiemom.

Cnaio 12

Charlie: 1 can’t believe. I found it! I found it! Grandpa Joe, look, I
have a golden ticket!

Grandpa joe: Congratulations, Charlie! You have deserved it! Now
go to bed. Tomorrow is a great day! We are going to the factory.
My3ssbika. Craiio 13

SCENE 6
Illokonaonas gpadbpura. svixooum eradeney, pabpurxu Buniu Bouxa u
demu ¢ pooumensimu.
W. Wonka: My dear boys and girls! Dear parents! I'm so glad to see
you here. Do you know me? I'm Mr.Wonka. Lucky children you are!
Nice to meet you! (noxcumaem ecem pyxu) Hooray!!! Welcome to
the factory!!! Common, common!!! Hurry up!!! Let's go!!! I'll show
you all the rooms. Come in and look with open eyes and open hearts!
But be very careful and behave yourself!
My3ssbika. Craiid 14
W. Wonka: Here please. Let's start our excursion from the
CHOCOLATE ROOM An important room! Look, everything is
made of chocolate!!! Trees, river and boat, too!!! The grass is made
of sugar!!! It's beautiful! BEAU-TI-FUL!!!
Augustus: Oh, great! I like it very much. I'll stay here. I wish to try
this chocolate as soon as possible.
W. Wonka: Don't do that. It's dangerous. You may fall into the
chocolate river, and you'll turn into a bar of chocolate.
Augustus: Never mind. Get away. A-a-a! Help! Help! Help! I can't
swim!
Gloop's mother: Save him! Save him!
W. Wonka: Don't make so much fuss of the boy. He will be Ok. You
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will find him down the pipe. Only four left? That's right!!! Common,
common!!! Hurry up!!!
My3sbika. Craiig 15

SCENE 7
W. Wonka: Now you see the most unusual department where
extraordinary, juicy, amazing bubble-gum is made. We've invented
exclusive bubblegum with 3 different tastes: soup, roast beef and the
desert.
Violet: 1s it fresh?
W. Wonka: 1t's incredibly fresh and tender.
Violet: Oh, wonderful. I want to try it.
W. Wonka: OH, VIOLET! Stop doing it. It's dangerous.
Violet ybezaem sa xynuc.
Cnaiio 16
W. Wonka: You see she is turning into raspberry I've said it's
dangerous.
Mrs. Biggeloy: Oh, my dear girl. She looks terrible. Give me back
my dear, nice girl.
W. Wonka: Never mind. Don't make such a fuss of a foolish girl.
You'll get her in order when you leave the factory. Good-bye poor
greedy girl! Only three children are left! Let's go!
Michael Teavee: Do you have a big TV set?
Mr.Wonka: Yes, my boy, I have a huge TV set. Follow me!

SCENE 8

My3abika. Craiio 17

Mpr.Wonka: This is a TELEVISION ROOM. Look here. I've
invented a TV set that helps taste chocolate before buying it! We
can move a bar of chocolate from one end of the room into the other!
Look!

Knadem woxonad 6 menesusop, 6 opyzom mecme O0elUCmEUMenLbHO
NOSABLACMCS ULOKOLAOKA.

Michael Teavee: Oh, it's fantastic! It's a splendid idea! But can it
send people? (ybezaem 3a xkyaucwt)
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Michael Teavee's mother: Where is he? I want my boy back
immediately. Is he all right?

Myr.Wonka: Let's hope for the best!

Cnatio 18

Michael Teavee's mother. (cnompum na sxpan) Oh, dear! He is
on the screen. Poor boy! Michael! Michael!

Myr.Wonka: Don't make such fuss of that naughty boy. You'll get
him in normal size when you leave the factory. Bye,Bye!!!

Myr. Wonka: Come on. Follow me. Be careful.

My3ssbika. Craiio 19

SCENE 9

Ilex, z0e 6enouxu nposepsiom opexu.

Mr.Wonka: Look here! It'sa NUT ROOM.

Veruca: Oh, what beautiful squirrels they are!

W. Wonka: Yes, and very clever.

Veruca: What are they doing?

W. Wonka: They choose good nuts and throw away bad ones. Don't
enter! It's dangerous!

Veruca: 1 want a squirrel! Catch me a squirrel, father! Immediately!
Mpr. Salt: But Veruca, first we must ask Mr. Wonka.

Veruca: Pay him money and he will give us the squirrel. Buy me a
squirrel, father! Buy! Buy! Buy!

Veruca Salt's father: Stop crying, my sweetie! Of course I'll buy
one for you. How much do you want for the pet?

Myr.Wonka: No, no, no! They are not for sale.

Veruca Salt: Then I'll get one myself!!

Veruca yxooum 3a xynucot.

Cnaiio 20

Veruca Salt's father: Where is my daughter? Answer!
Mpr.Wonka: She is thrown away with the rubbish. And don't make
such a fuss of this greedy girl. Goodbye. You'll get your dear child,
when you leave the factory. But we must hurry.

Common, common!!! Hurry up!!!
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Cnaiio 21

Charlie: But I'm the only one left!

Mr. Wonka: Really? My boy! You are the winner!
My3bika

Myr.Wonka: How do you like my factory?

Charlie: 1t’s the most wonderful place in the world!
Mr.Wonka: You really think so? Well, Charlie, now the factory is
yours.

Grandpa: Are you sure?

Myr. Wonka: That is my choice!

Myabika. Craiio 22

Ioxnon
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